DISA SHTESA DHE NDRYSHIME

NË RREGULLOREN “PËR PËRCAKTIMIN E RREGULLAVE ZBATUESE TË VLEFSHMËRISË AJRORE DHE TË CERTIFIKIMIT MJEDISOR OSE DEKLARATËN E PËRPUTHSHMËRISË SË AVIONIT DHE PRODUKTEVE TË LIDHURA ME TO, PJESËVE DHE PAJISJEVE, SI DHE PËR KËRKESAT E AFTËSISË SË ORGANIZATAVE TË PROJEKTIMIT DHE PRODHIMIT”
1. Titulli zëvendësohet si më poshtë:

' Rregullore për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësive të kontrollit dhe monitorimit, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit ';

2. Neni 1 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika 1 ndryshohet si më poshtë:

(i) fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

"Kjo Rregullore përcakton, kërkesat e përbashkëta teknike dhe procedurat administrative për vlefshmërinë ajrore dhe certifikimin mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësive të kontrollit dhe monitorimit, duke specifikuar:"

(ii) pikat (f) dhe (g) zëvendësohen si më poshtë:

'(f) identifikimin e produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit;

(g) certifikimin e disa pjesëve, pajisjeve dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit;';

(b) pika 2 ndryshohet si më poshtë:

(i) pikat (c) dhe (d) zëvendësohen si më poshtë:

'(c) 'Pjesa 21' nënkupton kërkesat dhe procedurat për certifikimin e avionëve dhe produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësive të kontrollit dhe monitorimit, si dhe të organizatave të projektimit dhe prodhimit të përcaktuara në Aneksin I të kësaj Rregulloreje;

(d) 'Pjesa 21 Light' nënkupton kërkesat dhe procedurat për certifikimin ose deklaratën e përputhshmërisë së projektimit të avionëve të tjerë përveç avionëve pa pilot, të destinuar kryesisht për përdorim sportiv dhe rekreativ dhe të produkteve dhe pjesëve që kanë lidhje me to, dhe deklaratën e aftësisë së projektimit dhe prodhimit të organizatave të përcaktuara në Aneksin Ib (Pjesa 21 e Light) të kësaj Rregulloreje;';

(ii) pika (f) zëvendësohet si më poshtë:

'(f) 'artikull' nënkupton çdo pjesë dhe pajisje që do të përdoret në avionët civilë dhe çdo përbërës i njësisë së kontrollit dhe monitorimit;';

(iii) pika (h) zëvendësohet si më poshtë:

'(h) “EPA- European Part Approval” nënkupton Miratimin Evropian të Pjesës. Miratimi evropian i pjesës së një artikulli nënkupton që një artikull është prodhuar në përputhje me të dhënat e miratuara të projektimit që nuk i përkasin mbajtësit të certifikatës së tipit të produktit përkatës dhe njësisë së kontrollit dhe monitorimit, me përjashtim të artikujve të ETSO-s;';

(iv) pikat e (l), (m), (n), (o) dhe (p) shtohen si më poshtë:

'(l) "njësia e kontrollit dhe monitorimit (CMU)" nënkupton pajisjet për të kontrolluar dhe monitoruar avionët pa pilot nee distancee, siç përcaktohet në nenin 3(17) të Vendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar;
(m) "komponent i njësisë së kontrollit dhe monitorimit" nënkupton çdo element të njësisë së kontrollit dhe monitorimit;

n) "instalimi i njësisë së kontrollit dhe monitorimit" nënkupton procesin për të integruar komponentët e njësisë së kontrollit dhe monitorimit në një mjedis fizik të përshtatshëm për atë qëllim sipas një sërë udhëzimesh instalimi dhe testimi, në mënyrë që njësia e instaluar e kontrollit dhe monitorimit të mund të përdoret për të operuar një avion pa pilot;

(o) 'sistem avioni pa pilot (UAS)' nënkupton një avion pa pilot, siç përcaktohet në nenin 3(2) të Vendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar , dhe njësinë e tij të kontrollit dhe monitorimit;

(p) 'Avion i aftë për fluturim me shpejtësi fluturimi (VTOL)' (VCA) nënkupton një avion të motorizuar, më i rëndë se ajri, përveç aeroplanit ose helikopterit, i aftë të kryejë ngritje dhe ulje vertikale me anë të njësive të ngritjes dhe shtytjes të përdorura për të siguruar ngritje gjatë nisjes dhe uljes.';

3. Neni 2 ndryshohet si më poshtë:

(a) titulli zëvendësohet si më poshtë:

'Certifikimi i produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësisë së kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit'

(b) paragrafi 1 zëvendësohet si më poshtë:

'1. Produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe përbërësve të njësive të kontrollit dhe monitorimit do t’u lëshohen certifikata siç specifikohet në Aneksin I (Pjesa 21).';

(c) Në pikën 2, fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

'Me përjashtim të paragrafit 1, certifikatat mund të lëshohen në mënyrë alternative siç specifikohet në Aneksin I (b) (Pjesa 21 Light) për produktet e mëposhtme përveç avionëve pa pilot:';

(d) Në pikën 3, fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

"Me përjashtim të paragrafëve 1 dhe 2, në mënyrë alternative mund të hartohet një deklaratë e përputhshmërisë së projektimit, siç specifikohet në Aneksin Ib (Pjesa 21 Light), për produktet e mëposhtme përveç avionëve pa pilot:";

4. Neni 7 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika 1 zëvendësohet si më poshtë:

'1. Një organizatë përgjegjëse për projektimin e produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësive të kontrollit dhe monitorimit, ose për ndryshimet ose riparimet e tyre, duhet të vërtetoj aftësinë e saj në përputhje me Aneksin I (Pjesa 21).';

(b) Shtohet pika 5 si më poshtë:

"Me përjashtim të paragrafit 1, një organizatë, vendi kryesor i biznesit të së cilës është në një shtet tjeteer, mund të demonstrojë aftësinë e saj duke mbajtur një certifikatë të lëshuar nga ai Shtet për produktin, pjesën, pajisjen, njësinë e kontrollit dhe monitorimit dhe përbërësin e njësisë së kontrollit dhe monitorimit për të cilin aplikon në përputhje me Aneksin I (Pjesa 21), me kusht që:
(a) ai shtet eeshtee shteti i projektimit;
(b) AAC-ja dhe/ose Agjencia ka përcaktuar që sistemi i atij shteti përfshin të njëjtin nivel të pavarur të kontrollit të përputhshmërisë siç parashikohet nga kjo Rregullore, qoftë nëpërmjet një sistemi ekuivalent të miratimeve të organizatave ose nëpërmjet përfshirjes së drejtpërdrejtë të autoritetit kompetent të atij shteti";

5. Neni 8 ndryshohet si më poshtë:

(a) pikat 1 dhe 2 zëvendësohen si më poshtë:

'1. Një organizatë përgjegjëse për prodhimin e produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit duhet të demonstrojë aftësinë e saj në përputhje me Aneksin I (Pjesa 21). Ky demonstrim i aftësisë nuk kërkohet për pjesët, pajisjet ose komponentët e njësisë së kontrollit dhe monitorimit që prodhon një organizatë të cilat, në përputhje me dispozitat e Aneksit I (Pjesa 21), janë të pranueshme për instalim në një produkt të certifikuar tipi ose në një njësi kontrolli dhe monitorimi pa pasur nevojë të shoqërohen nga një certifikatë e autorizuar e lejimit në shërbim. (Forma 1 e RSH-së, sipas modelit të EASA-s).
2. Me përjashtim të paragrafit 1, një prodhues, vendi kryesor i biznesit të të cilit është në një Shtet tjetër, mund të demonstrojë aftësinë e tij duke mbajtur një certifikatë të lëshuar nga ai Shtet për produktin, pjesën, pajisjen, njësinë e kontrollit dhe monitorimit dhe përbërësin e njësisë së kontrollit dhe monitorimit për të cilin aplikon, me kusht që të përmbushen të dy kushtet e mëposhtme:
(a) ai shtet është shteti i prodhimit;

(b) AAC-ja dhe/ose Agjencia ka përcaktuar që sistemi i atij shteti përfshin të njëjtin nivel të pavarur të kontrollit të përputhshmërisë siç parashikohet nga kjo Rregullore, qoftë nëpërmjet një sistemi ekuivalent të miratimeve të organizatave ose nëpërmjet përfshirjes së drejtpërdrejtë të autoritetit kompetent të atij shteti.;
(b) pika 7 zëvendësohet si më poshtë:

'7. Me përjashtim të paragrafit 1 të këtij neni, një organizatë, vendi kryesor i biznesit i së cilës është në  Republikën e Shqipërisë dhe që është përgjegjëse për prodhimin e produkteve të përmendura në nenin 2, pikat (2) dhe (3) dhe pjesëve të tyre, mund të demonstrojë në mënyrë alternative aftësinë e saj në përputhje me Aneksin Ib (Pjesa 21 Light). Ky demonstrim i aftësisë nuk kërkohet për pjesët, që prodhon një organizatë të cilat, në përputhje me dispozitat e Aneksit Ib (Pjesa 21), janë të pranueshme për instalim në një produkt të certifikuar tipi ose në një avion që i është nënshtruar një deklarate përputhshmërie të projektimit, pa pasur nevojë të shoqërohen nga një certifikatë e autorizuar e lejimit në shërbim Forma 1 e RSH-së, sipas modelit të EASA-s).' ;

(c) pika 8 shfuqizohet;
6.  Aneksi  I ndryshohet si më poshtë:

(1) titulli i Pjesës 21 zëvendësohet si më poshtë:

'Certifikimi i avionëve dhe produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësive të kontrollit dhe monitorimit, si dhe i organizatave të projektimit dhe prodhimit';

(2) tabela e përmbajtjes ('Përmbajtja') ndryshohet si më poshtë:

(a) titulli i pikës 21.A.2 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.2 Angazhimi nga një person tjetër përveç aplikantit ose mbajtësit të një certifikate;
(b) titulli i pikës 21.A.35 zëvendësohet si më poshtë:

'Testet e fluturimit';
(c) titulli i pikës 21.A.91 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.91 Klasifikimi i ndryshimeve në një certifikatë tip';
(ç) titulli i pikës 21.A.115 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.115 Kërkesat për miratimin e ndryshimeve të mëdha në formën e një certifikate plotësuese të tipit;
(d) titulli i pikës 21.A.128 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.128 Testet: motorët, helikat dhe njësitë e kontrollit dhe monitorimit (CMU)';
(dh) titulli i pikës 21.A.179 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.179 Transferueshmëria';
(e) titulli i Nënpjesës K në Seksionin A zëvendësohet si më poshtë:

'NËNPJESA K — PJESËT, PAJISJET DHE KOMPONENTËT E NJËSISË SË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU)';
(ë) titulli i pikës 21.A.303 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.303 Përputhshmëria me kërkesat e aplikueshme;

(f) titulli i pikës 21.A.305 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.305 Miratimi i pjesëve, pajisjeve dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit (CMU);

(g) titulli i   pikës see re 21.A.308 shtohet si më poshtë:

'21.A.308 Përshtatshmëria e një komponenti për instalim në një njësi kontrolli dhe monitorimi (CMU)';

(gj) titulli i Nënpjesës Q në Seksionin A zëvendësohet si më poshtë:

'NËNPJESA Q — IDENTIFIKIMI I PRODUKTEVE, PJESËVE, PAJISJEVE, NJËSIVE TË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU) DHE KOMPONENTËVE TË CMU-së';

(h) titulli i pikës 21.A.801 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.801 Identifikimi i produkteve dhe njësive të kontrollit dhe monitorimit (CMU);

(i)titulli i pikës 21.A.804 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.804 Identifikimi i pjesëve, pajisjeve dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit (CMU);
(j) titulli i pikës 21.B.85 zëvendësohet si më poshtë:

'21.B.85 Kërkesat e zbatueshme për mbrojtjen e mjedisit për një certifikatë tipi ose një certifikatë tipi të kufizuar';
(k) titulli i pikës 21.B.105 zëvendësohet si më poshtë:

'21.B.105 Baza e certifikimit të tipit, kërkesat e mbrojtjes së mjedisit dhe baza e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale për një ndryshim të madh në një certifikatë tipi';

(l) titulli i pikës 21.B.109 zëvendësohet si më poshtë:

'21.B.109 Baza e certifikimit të tipit, kërkesat e mbrojtjes së mjedisit dhe baza e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale për një certifikatë tip plotësuese';
(ll) titulli i pikës 21.B.450 zëvendësohet si më poshtë:

'21.B.450 Ndryshimet në bazën e certifikimit të tipit për miratimin të projekti riparimi;
(m) titulli i Nënpjesës K në Seksionin B zëvendësohet si më poshtë:

'NËNPJESA K — PJESËT, PAJISJET DHE KOMPONENTËT E NJËSISË SË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU)';

(n) titulli i Nënpjesës Q në Seksionin B zëvendësohet si më poshtë:

'NËNPJESA Q — IDENTIFIKIMI I PRODUKTEVE, PJESËVE, PAJISJEVE, NJËSIVE TË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU) DHE KOMPONENTËVE TË CMU-së';
(3) pika 21.A.2 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.2  Nisma nga një person tjetër përveç aplikantit ose mbajtësit të një certifikate
Veprimet ose detyrimet e kërkuara që të ndërmerren nga një mbajtës ose aplikant për certifikatën e një produkti, pjese ose pajisjeje, njësie kontrolli dhe monitorimi (CMU) ose komponenti CMU sipas këtij Seksioni mund që të ndërmerren në emër të tij nga çdo person tjetër fizik ose juridik, me kusht që mbajtësi ose aplikanti për atë certifikate të mund të tregojë se ka bërë një marrëveshje me personin tjetër në mënyrë që të garantohet se detyrimet e mbajtësit të certifikatës janë dhe përmbushen siç duhet.';

(4) pika 21.A.3A ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) Pa cënuar Urdhrin e Ministrit nr. 89, datë 5.5.2022 “Për miratimin e rregullores ‘Për raportimin dhe ndjekjen e ngjarjeve në aviacionin civil në Republikën e Shqipërisë’” që përafron rregulloren (BE) nr. 376/2014, të gjithë personat fizikë ose juridikë që kanë aplikuar ose mbajnë një certifikatë tipi, certifikatë tipi të kufizuar, certifikatë tipi plotësuese, autorizim të Urdhrit të Standardit Teknik Evropian (ETSO), miratim të projektimit të riparimit të madh ose çdo miratim tjetër përkatës që konsiderohet se është lëshuar sipas kësaj rregulloreje duhet:

1. të krijojë dhe mirëmbajë një sistem për mbledhjen, investigimin dhe analizimin e raporteve të ngjarjeve me qëllim identifikimin e tendencave të pafavorshme ose adresimin e mangësive dhe nxjerrjen e ngjarjeve, raportimi i të cilave është i detyrueshëm në përputhje me pikën 3 dhe ato që raportohen vullnetarisht. Kur vendi kryesor i biznesit ndodhet në Republikën e Shqipërisë, mund të krijohet një sistem i vetëm për të përmbushur kërkesat e Urdhrit të Ministrit nr. 89, datë 5.5.2022 “Për miratimin e rregullores për raportimin dhe ndjekjen e ngjarjeve në aviacionin civil në Republikën e Shqipërisë” dhe të Vendimit të Këshillit të Ministrave nr. 1095, datë 24.12.2020 “Mbi miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i  ndryshuar. Sistemi i raportimit duhet të përfshijë:

(i) raportet dhe informacionet në lidhje me dështimet, keqfunksionimet, defektet ose ngjarjet e tjera që shkaktojnë ose mund të shkaktojnë efekte negative në vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të produktit, pjesës, pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU të mbuluar nga certifikata e tipit, certifikata e tipit e kufizuar, certifikata tip plotësuese, autorizimi ETSO, miratimi i projektimit të riparimit të madh ose nga çdo miratim tjetër përkatës që konsiderohet se është lëshuar sipas kësaj rregulloreje;

(ii) gabimet, pothuajse aksidentet dhe rreziqet që nuk përfshihen në pikën (i);

2. vënien në dispozicion operatorëve të njohur të produktit, pjesës, pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU dhe, sipas kërkesës, çdo personi të autorizuar në bazë të akteve të tjera zbatuese ose të deleguara, informacionin në lidhje me sistemin e krijuar në përputhje me pikën 1, dhe mbi mënyrën e dhënies së raporteve dhe informacionit në lidhje me dështimet, keqfunksionimet, defektet ose ngjarjet e tjera të përmendura në pikën l (i);

3. raportimin AAC-së të çdo dështimi, mosfunksionimi, defekti ose ngjarje tjetër për të cilën është në dijeni dhe që ka të bëjë me një produkt, pjesë, pajisje, UAS, CMU ose komponent CMU të mbuluar nga certifikata e tipit, certifikata e tipit e kufizuar, certifikata e tipit plotësuese, autorizimi ETSO, miratimi i projektimit të riparimit të madh ose nga ndonjë miratim tjetër përkatës që konsiderohet se është lëshuar sipas kësaj Rregulloreje, dhe që ka rezultuar ose mund të rezultojë në një gjendje të pasigurt.

(b) pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) Pa cënuar Urdhrin e Ministrit nr. 89, datë 5.5.2022 “Për miratimin e rregullores për raportimin dhe ndjekjen e ngjarjeve në aviacionin civil në Republikën e Shqipërisë”, që përafron rregulloren (BE) nr. 376/2014, çdo person fizik ose juridik që zotëron ose ka aplikuar për një certifikatë miratimi të organizatës prodhuese sipas Nënpjesës G të këtij Seksioni, ose që prodhon një produkt, pjesë, pajisje, UAS, CMU ose komponent CMU sipas Nënpjesës F të këtij Seksioni, duhet:

1. të krijojë dhe mirëmbajë një sistem për mbledhjen dhe vlerësimin e raporteve të ngjarjeve, duke përfshirë raportet për gabimet, pothuajse aksidentet dhe rreziqet, me qëllim identifikimin e trendeve negative ose adresimin e mangësive dhe nxjerrjen e ngjarjeve, raportimi i të cilave është i detyrueshëm në përputhje me pikat 2 dhe 3 të kësaj pike dhe ato që raportohen vullnetarisht. Për organizatat që kanë vendin e tyre kryesor të biznesit në një Shtet Anëtar, mund të krijohet një sistem i vetëm për të përmbushur kërkesat eUrdhrit të Ministrit nr. 89, datë 5.5.2022 Për miratimin e rregullores “Për raportimin dhe ndjekjen e ngjarjeve në aviacionin civil në Republikën e Shqipërisë” që përafron rregulloren (BE) nr. 376/2014 dhe të Vendimit të Këshillit të Ministrave nr. 1095, datë 24.12.2020 “Mbi miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil”, i ndryshuar.

2. t’i raportojë mbajtësit përgjegjës të certifikatës së miratimit të projektimit të gjitha rastet kur produktet, pjesët, pajisjet, UAS-et, CMU-të ose komponentët e CMU-së janë lëshuar në qarkullim nga organizata prodhuese dhe më pas janë identifikuar devijime të mundshme nga të dhënat e zbatueshme të projektimit, dhe të hetojë me mbajtësin e miratimit të projektimit për të identifikuar ato devijime që mund të çojnë në një gjendje të pasigurt;

3. të raportojë tek Autoriteti i Aviacionit Civil përputhje me pikën 21.1 dhe tek Agjencia devijimet që janë identifikuar në përputhje me pikën 21.A.3A(b)2 dhe të cilat mund të çojnë në një gjendje të pasigurt;

4. Nëse organizata prodhuese vepron si furnizuese për një organizatë tjetër prodhuese, duhet t'i raportojë gjithashtu asaj organizate tjetër të gjitha rastet kur ajo ka lëshuar produkte, pjesë, pajisje, UAS, CMU ose komponentë CMU për atë organizatë dhe devijimet e mundshme nga të dhënat e zbatueshme të projektimit që janë identifikuar më pas.';

(5) pika 21.A.3B zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.3B  Direktivat e vlefshmërisë ajrore
(a) Një direktivë e vlefshmërisë ajrore nënkupton një dokument të lëshuar ose të miratuar nga Autoriteti kompetent i cili urdhëron veprimet që duhen kryer në një avion ose në një CMU për të rivendosur një nivel të pranueshëm sigurie, kur provat tregojnë se niveli i sigurisë së avionit, UAS-it ose CMU-së mund të kompromentohet.

(b) Autoriteti kompetent lëshon një direktivë të vlefshmërisë ajrore kur:

1. Autoriteti kompetent ka përcaktuar se ekziston një gjendje e pasigurt në një avion, një UAS ose një CMU, si rezultat i një defekti në avion, ose në një motor, helikë, pjesë ose pajisje të instaluar në këtë avion, ose si rezultat i një defekti në CMU ose në përbërësin e CMU-së; dhe

2. kjo gjendje ka të ngjarë të ekzistojë ose të zhvillohet në avionë të tjerë, UAS ose CMU.

(c) Kur Autoriteti kompetent duhet të lëshojë një direktivë të vlefshmërisë ajrore për të korrigjuar gjendjen e pasigurt të përmendur në pikën (b), ose për të kërkuar kryerjen e një inspektimi, mbajtësi i certifikatës së tipit, certifikatës së tipit të kufizuar, certifikatës së tipit plotësuese, miratimit të projektit të një riparimi madhor, autorizimit ETSO ose çdo miratimi tjetër përkatës të vlerësuar si të lëshuar sipas kësaj rregulloreje, duhet të:

1. propozojë veprimet e duhura korrigjuese ose inspektimet e kërkuara, ose të dyja, dhe t'ia paraqesë Autoritetit kompetent detajet e këtyre propozimeve për miratim; dhe

2. pas miratimit nga Autoriteti kompetent të propozimeve të përmendura në pikën 1, vendos në dispozicion të të gjithë operatorëve  të njohur ose pronarëve të produktit, pjesës, pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU dhe, me kërkesë, të çdo personi nga i cili kërkohet që të pajtohet me direktivën e vlefshmërisë ajrore, të dhënat përshkruese të përshtatshme dhe udhëzimet e përmbushjes.

(d) Një direktivë e vlefshmërisë ajrore duhet të përmbajë të paktën informacionin e mëposhtëm:

1.  një identifikim të gjendjes së pasigurt;

2. një identifikim të avionit ose CMU-së së prekur;

3. veprimin/veprimet e kërkuara;

4. kohën e përmbushjes së detyrimeve për veprimin/veprimet e kërkuara;

5. datën e hyrjes në fuqi të direktivës së vlefshmërisë ajrore.';

(6) në pikën 21.A.4, pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) mbështetjen e duhur për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të produktit, pjesës, pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU.';

(7) në pikën 21.A.5, pikat (a), (b) dhe (c) zëvendësohen si më poshtë:

'(a) Kur projektojnë një produkt, pjesë, pajisje, UAS, CMU ose komponent CMU, ose ndryshojnë ose riparojnë, krijojnë një sistem të mbajtjes së të dhënave dhe mbajnë informacionin/të dhënat përkatëse të projektimit; ky informacion/të dhëna duhet t'i vihen në dispozicion Agjencisë në mënyrë që të ofrojë informacionin/të dhënat që janë të nevojshme për të garantuar vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të të produktit, pjesës, pajisjes, UAS, CMU ose komponentit CMU, vazhdueshmërinë e vlefshmërisë të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale dhe përputhshmërinë me kërkesat e aplikueshme të mbrojtjes së mjedisit;

(b) kur prodhojnë një produkt, pjesë, pajisje, CMU ose komponent CMU, regjistrojnë detajet e procesit të prodhimit në lidhje me përputhshmërinë e produktit, pjesës, pajisjes, CMU ose komponentit CMU me të dhënat e aplikueshme të projektimit dhe kërkesat e vendosura ndaj partnerëve dhe furnizuesve të tyre, dhe i vënë këto të dhëna në dispozicion të autoritetit të tyre kompetent në mënyrë që të ofrojnë informacionin që është i nevojshëm për të siguruar vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të produktit, pjesës, pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU;

(c) në lidhje me lejet për flutururim:

1. të mirëmbajnë dokumentet që prodhohen për të përcaktuar dhe justifikuar kushtet e fluturimit, dhe t’i vënë në dispozicion të Autoritetit kompetent, në mënyrë që të ofrojnë informacionin që është i nevojshëm për të siguruar vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionit, UAS-it dhe CMU-së;

2. kur lëshojnë leje për të fluturuar nën privilegjin e organizatave të miratuara, mirëmbajnë dokumentet që lidhen me të, duke përfshirë të dhënat e inspektimit dhe dokumentet që mbështesin miratimin e kushteve të fluturimit dhe lëshimin e vetë lejes për të fluturuar, dhe i vënë në dispozicion të Autoritetit kompetent për mbikëqyrjen e organizatës në mënyrë që të ofrojë informacionin që është i nevojshëm për të siguruar vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionit, UAS-it dhe CMU-së;';

(8) pika 21.A.6 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.6  Manualet
Mbajtësi i një certifikate tipi, certifikate tipi të kufizuar ose një certifikate tipi plotësuese duhet:

'(a) të prodhojë, mirëmbajë dhe përditësojë kopjet kryesore të të gjitha manualeve ose ndryshimeve në manualet e kërkuara nga baza e aplikueshme e certifikimit të tipit, baza e aplikueshme e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale dhe kërkesat për mbrojtjen e mjedisit për produktin, UAS-in, CMU-në ose artikullin, dhe t’i sigurojë Agjencisë kopje, sipas kërkesës;

(b) për avionët pa pilot, të përcaktojë nëse instalimi i një CMU-je në një mjedis fizik është i nevojshëm dhe t’i japë operatorit të gjitha udhëzimet e nevojshme për instalimin e CMU-së dhe që instalimi i saj të lëshohet në përputhje me Aneksin I (Pjesa-ML.UAS) të Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të detajuara për  vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra, perafrim i Rregullores së Deleguar të Komisionit (BE) 2024/1107;

(9) pikat 21.A.7 zëvendësohen si më poshtë:

'21.A.7  Udhëzime për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore
'(a) Mbajtësi i një certifikatë tipi, një certifikate tipi të kufizuar ose një certifikate tipi plotësuese, ndryshimi i projektimit ose miratimi i projektit të riparimit duhet të zhvillojë ose t'i referohet udhëzimeve që janë të nevojshme për të siguruar që standardi i vlefshmërisë ajrore në lidhje me avionin, UAS-in dhe tipin CMU dhe çdo pjesë ose komponent CMU të lidhur me të ruhet gjatë gjithë vlefshmërisë operacionale të avionit ose UAS-it, kur demonstron pajtueshmërinë me bazën e zbatueshme të certifikimit të tipit të vendosur dhe njoftuar nga Agjencia në përputhje me pikën 21.B.80.

(b) Të paktën një grup udhëzimesh të plota për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore duhet të sigurohet nga mbajtësi i:

1. një certifikate tipi ose një certifikatë tipi të kufizuar për çdo pronar të njohur të një ose më shumë produkteve, UAS-it ose CMU-së pas dorëzimit të tyre ose pas lëshimit të certifikatës së parë të vlefshmërisë ajrore ose certifikatës së kufizuar të vlefshmërisë ajrore për avionin e prekur, cilado që të ndodhë më vonë;

2. një certifikatë tipi plotësuese ose miratim të ndryshimit të projektimit për të gjithë operatorët e njohur të produktit, UAS-it ose CMU-së së prekur nga ndryshimi pas lëshimit në shërbim të produktit të modifikuar ose CMU-së së modifikuar;

3. një miratim projektimi riparimi për të gjithë operatorët e njohur të produktit ose CMU-së së prekur nga riparimi pas lëshimit në shërbim të produktit ose CMU-së në të cilin është përfshirë projektimi i riparimit; produkti, pjesa, pajisja, CMU-ja ose përbërësi i CMU-së i riparuar mund të lëshohet në shërbim përpara se të plotësohen udhëzimet përkatëse për vlefshmërinë ajrore të vazhdueshme, por kjo do të jetë për një periudhë të kufizuar shërbimi dhe në marrëveshje me Agjencinë.

Më pas, këta mbajtës të miratimit të projektimit do t’i vënë ato udhëzime të disponueshme sipas kërkesës për çdo person tjetër që kërkohet të bjerë dakord me udhëzimet.

(c) Me përjashtim të pikës (b), mbajtësi i certifikatës tip ose mbajtësi certifikatës tip të kufizuar mund të vonojë disponueshmërinë e një pjese të udhëzimeve për vlefshmërinë e vazhdueshme ajrore, që kanë të bëjnë me udhëzimet e përmbushjes afatgjatë të një natyre të planifikuar, deri pasi produkti ose CMU-ja, ose produkti i modifikuar ose CMU-ja e modifikuar, të ketë hyrë në shërbim, por duhet t'i bëjë këto udhëzime të disponueshme përpara se përdorimi i këtyre të dhënave të kërkohet për produktin ose produktin e modifikuar.

(d) Mbajtësi i miratimit të projektimit, të cilit i kërkohet të japë udhëzime për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore në përputhje me pikën (b), duhet gjithashtu t'ua vërë në dispozicion ndryshimet në ato udhëzime të gjithë operatorëve të njohur të produktit, UAS-it ose CMU-së së prekur nga ndryshimi dhe, sipas kërkesës, çdo personi tjetër që kërkohet të përmbushë këto ndryshime. Ky mbajtës i miratimit të projektimit do t’i demonstrojë Agjencisë, sipas kërkesës, përshtatshmërinë e procesit të bërjes së ndryshimeve në udhëzimet për vlefshmërinë e vazhdueshme ajrore të disponueshme në përputhje me këtë pikë.';

(10) në pikën 21.A.9, pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) t’i sigurojë autoritetit kompetent akses në çdo strukturë, produkt, pjesë, pajisje, CMU, përbërës të CMU-së, dokument, regjistër, të dhënë, proces, procedurë ose në çdo material tjetër me qëllim shqyrtimin e çdo raporti, kryerjen e çdo inspektimi ose kryerjen ose dëshmimin e çdo testi fluturimi dhe testi në tokë, sipas nevojës, me qëllim verifikimin e përputhshmërisë fillestare dhe të vazhdueshme të organizatës me kërkesat e zbatueshme të Vendimit të Këshillit të Ministrave nr. 1095, datë 24.12.2020 “Mbi miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar.
(11) pika 21.A.11 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.11  Fushëveprimi

Kjo Nënpjesë përcakton procedurën për lëshimin e certifikatave tip për produktet dhe CMU-të dhe certifikatat e tipit të kufizuara për avionët, dhe përcakton të drejtat dhe detyrimet e aplikantëve dhe mbajtësve të këtyre certifikatave.';

(12) pika 21.A.15, ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) Një aplikim për një certifikatë tipi ose një certifikatë tipi të kufizuar duhet të përfshijë, minimalisht, të dhëna përshkruese paraprake të produktit, UAS-it ose CMU-së, dhe llojin e operimeve për të cilat kërkohet certifikimi. Përveç kësaj, do të përfshijë ose plotësohet pas aplikimit fillestar nga një program certifikimi për demonstrimin e përputhshmërisë në përputhje me pikën 21.A.20, i përbërë nga të gjitha elementët në vijim:

1. një përshkrim të detajuar të projektit të tipit, duke përfshirë të gjitha konfigurimet që do të certifikohen;

2. karakteristikat dhe kufizimet e propozuara të funksionimit;

3. përdorimin e synuar të produktit, UAS ose CMU, dhe llojin e operimeve për të cilat kërkohet certifikimi;

4. një propozim për bazën fillestare të certifikimit të tipit, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale dhe kërkesat e mbrojtjes së mjedisit, të përgatitur në përputhje me kërkesat dhe opsionet e specifikuara në pikat 21.B.80, 21.B.82 dhe 21.B.85;

5. një propozim për ndarjen e programit të certifikimit në grupe kuptimplota të aktiviteteve dhe të dhënave demonstruese të pajtueshmërisë, përfshirë një propozim për mjetet e pajtueshmërisë dhe dokumentet përkatëse të pajtueshmërisë;

6. një propozim për vlerësimin e grupeve kuptimplota të aktiviteteve dhe të dhënave demonstruese të pajtueshmërisë, duke adresuar gjasat e një mos-pajtueshmërie të paidentifikuar me bazën e certifikimit të tipit, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale ose kërkesat e mbrojtjes së mjedisit dhe ndikimin e mundshëm të kësaj mospërputhjeje mbi sigurinë e produktit dhe të UAS-it ose përputhshmërinë mjedisore ose në sigurinë e CMU-së. Vlerësimi i propozuar do të marrë parasysh të paktën elementet e përcaktuara në pikat (1) deri në (4) të pikës 21.B.100(a). Bazuar në atë vlerësim, aplikimi duhet të përfshijë një propozim për përfshirjen e Autoritetit kompetent në verifikimin e aktiviteteve dhe të dhënave demonstruese të pajtueshmërisë;

7. një program të projektit që përfshin fazat/hapat kryesorë.';

(b) pika (e) zëvendësohet si më poshtë:

'(e) Një aplikim për një certifikatë tipi ose certifikatë tipi të kufizuar për një avion të madh ose një rotorkraft me përmasa të mëdha do të jetë i vlefshëm për pesë vjet dhe një aplikim për çdo lloj certifikate tipi tjetër ose certifikate tipi të kufizuar do të jetë i vlefshëm për tre vjet, përveç nëse aplikanti demonstron në kohën e aplikimit që produkti i tij, UAS-i ose CMU-ja kërkon një periudhë më të gjatë kohore për të demonstruar dhe deklaruar pajtueshmërinë dhe Autoriteti kompetent bie dakord për atë periudhë më të gjatë kohore.';

(13) pika 21.A.19 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.19  Ndryshimet që kërkojnë një certifikatë tipi të re
Çdo person fizik ose juridik që propozon të ndryshojë një produkt, duhet të aplikojë për një certifikatë tipi të re nëse Autoriteti kompetent konstaton se ndryshimi në projektim, fuqi, shtytje ose peshë është aq i madh sa që të kërkohet një investigim i plotë tërësor i pajtueshmërisë me bazën përkatëse të certifikimit të tipit.

Çdo person fizik ose juridik që propozon një ndryshim në një UAS ose një CMU duhet të aplikojë për një certifikatë tipi të re nëse Autoriteti kompetent konstaton se ndryshimi në projektim është aq i madh sa që të kërkohet një investigim i plotë tërësor i pajtueshmërisë me bazën përkatëse të certifikimit të tipit.';

(14) në pikën 21.A.20(d), pika 2 zëvendësohet si më poshtë:

'2. Nuk është identifikuar asnjë veçori ose karakteristikë që mund ta bëjë produktin, UAS-in ose CMU-në të pasigurt për përdorimet për të cilat kërkohet certifikimi.';

(15) pika 21.A.21 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.21  Kërkesat për lëshimin e një certifikate tipi ose certifikate tipi të kufizuar

(a) Për t'u pajisur me një certifikatë tipi për një produkt ose CMU, ose me një certifikatë tipi të kufizuar për avionin që nuk i plotëson kërkesat thelbësore të përcaktuara në Aneksin IIVendimit të Këshillit të Ministrave nr. 1095, datë 24.12.2020 “Mbi miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil”, i ndryshuar, aplikanti duhet të:

1. të demonstrojë aftësinë e tij në përputhje me pikën 21.A.14;

2. të demonstrojë përputhshmëri me pikën 21.A.20;

3. për një certifikatë tipi avioni ose certifikatë tipi të kufizuar, të demonstrojë që motori ose helika, ose të dyja, nëse instalohen në avion:

(i) kanë një certifikatë tipi të lëshuar ose të përcaktuar në përputhje me këtë rregullore; ose

(ii) janë në përputhje me bazën e certifikimit të tipit të avionit të përcaktuar për avionin e ndyshëm nga avioni pa pilot, ose me bazën e certifikimit të tipit të UAS për avionin pa pilot, dhe kërkesat e mbrojtjes së mjedisit të përcaktuara dhe të njoftuara nga Autoriteti kompetent si të nevojshme për të garantuar fluturimin e sigurt të avionit;

4. për një certifikatë tipi avioni pa pilot ose certifikatë tipi të kufizuar:

(i) të demonstrojë pajtueshmëri me bazën e certifikimit të tipit të UAS në përputhje me pikën 21.B.80;

(ii) të tregojë se CMU-ja ka një certifikatë tipi të lëshuar në përputhje me këtë rregullore, nëse CMU-ja është certifikuar veçmas nga avioni pa pilot.

(b) Me përjashtim të pikës (a) (2), me kërkesë të aplikuesit të përfshirë në deklaratën e përmendur në pikën 21.A.20 (d), aplikanti ka të drejtë të ketë certifikatën e tipit të avionit ose certifikatën e tipit të kufizuar të lëshuar përpara se aplikanti të ketë demonstruar pajtueshmërinë me bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, me kusht që aplikanti ta demonstrojë këtë pajtueshmëri përpara datës në të cilën këto të dhëna do të përdoren në të vërtetë.';

(16) pika 21.A.31 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.31  Projekti i tipit

(a) Projekti i tipit duhet të përbëhet nga:

1. vizatimet dhe specifikimet, si dhe një listë e këtyre vizatimeve dhe specifikimeve, të nevojshme për të përcaktuar konfigurimin dhe tiparet e projektimit të produktit, UAS-it ose CMU-së që pajtohen me bazën e zbatueshme të certifikimit të tipit dhe kërkesat e mbrojtjes mjedisore;

2. informacioni mbi materialet, proceset dhe mbi metodat e prodhimit dhe montimit të produktit dhe CMU-së, të cilat janë të nevojshme për të siguruar konformitetin e produktit dhe CMU-së;

3. një seksion i miratuar i kufizimeve të vlefshmërisë ajrore të udhëzimeve për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore siç përcaktohet nga specifikimet e zbatueshme të certifikimit; dhe

4. çdo e dhënë tjetër që lejon me anë të krahasimit përcaktimin e vlefshmërisë ajrore dhe, nëse është e rëndësishme/nevojshme, karakteristikave mjedisore të produkteve të mëvonshme dhe CMU-ve të të njëjtit lloj.

(b) Çdo projekt tipi duhet të identifikohet në mënyrë të përshtatshme.';

(17) në pikën 21.A.33(b)(1), pika (ii) zëvendësohet si më poshtë:

'(ii) pjesët e produkteve dhe përbërësit e CMU-së përputhen në mënyrë të përshtatshme me vizatimet në projektin tip të propozuar; dhe';

(18) pika 21.A.35 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) Aplikanti duhet të kryejë të gjitha testet e fluturimit që Autoriteti kompetent i konsideron të nevojshme për të përcaktuar:

1. pajtueshmërinë me bazën e zbatueshme të certifikatës së tipit dhe kërkesat e mbrojtjes së mjedisit; dhe

2. nëse ekziston siguri e arsyeshme se avioni, pjesët e tij, pajisjet, UAS-i ose CMU-ja janë të besueshme dhe funksionojnë siç duhet për avionët, UAS-et dhe CMU-të që do të certifikohen sipas këtij Aneksi, përveç:

(i) planerave, të ndryshëm nga planerat pa pilot, dhe planerëve me motor, të ndryshëm nga planerat me motor pa pilot;

(ii) balonave dhe aerostateve të përcaktuara sipas ELA1 ose ELA2;

(iii) aeroplanëve, përveç aeroplanëve pa pilot, me një peshë maksimale ngritjeje (MTOM) prej 2 722 kg ose më pak.';

(b) pika (f) zëvendësohet si më poshtë:

'(f) Provat e fluturimit të përshkruara në paragrafin (b)(2) duhet të përfshijnë:

1. për avionë të tjerë të ndryshëm nga avionët pa pilot:

(i) orët e fluturimit që Autoriteti kompetent i konsideron të nevojshme për të siguruar që operimi i sigurt i tij të demonstrohet përpara se avioni të hyjë në shërbim dhe duhet të jenë të paktën 150 orë;

(ii) në veçanti, për avionët që kanë të integruar motorë me turbinë të një tipi të papërdorur më parë në një certifikim tip të avionit, të paktën 300 orë operimi me një komplet të plotë motorësh që janë në përputhje me një certifikatë tip;

2. për UAS-et dhe CMU-të, orët e fluturimit që Autoriteti kompetent i konsideron të nevojshme, duke marrë parasysh shkallën e kompleksitetit të projektimit të avionit dhe CMU-së dhe rrezikun e tyre për sigurinë, për të siguruar që operimi i tyre i sigurt të demonstrohet përpara se avioni dhe CMU-ja të hyjnë në shërbim.';

(19) pika 21.A.41 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.41 Certifikata e tipit

Certifikata e tipit dhe certifikata e kufizuar e tipit përfshin projektimin e tipit, kufizimet e operimit, udhëzimet për vlefshmërinë ajrore të vazhdueshme, fletën e të dhënave të certifikatës së tipit për vlefshmërinë ajrore dhe emetimet, bazën e aplikueshme të certifikimit të tipit dhe kërkesat për mbrojtjen e mjedisit me të cilat Autoriteti kompetent regjistron përputhshmërinë dhe çdo kusht ose kufizim tjetër të përshkruar për produktin, UAS-in ose CMU-në në specifikimet e zbatueshme të certifikimit dhe kërkesat për mbrojtjen e mjedisit. Certifikata e tipit të avionit dhe certifikata e tipit e kufizuar do të përfshijnë gjithashtu bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale të zbatueshme, të dhënat e përshtatshmërisë operacionale dhe fletën e të dhënave të certifikatës së tipit për zhurmën. Fleta e të dhënave të certifikatës së tipit të avionit dhe të certifikatës së tipit të kufizuar duhet të përfshijë të dhënat e përputhshmërisë me emetimet e CO2 dhe fleta e të dhënave të certifikatës së tipit të motorit duhet të përfshijë të dhënat e përputhshmërisë me emetimet e shkarkimit.

(20) në pikën 21.A.90B(a), pika 1 zëvendësohet si më poshtë:

'1. në lidhje me:

(i) aeroplanët me një peshë maksimale ngritjeje (MTOM) prej 5700 kg ose më pak;

(ii) helikopterët me një MTOM prej 3175 kg ose më pak;

(iii) planerat, planerat me motor, balonat dhe aerostatet, siç përcaktohen në ELA1 ose ELA2;

(iv) avionët e aftë për VTOL me një MTOM prej 5700 kg ose më pak;';

(21) pika 21.A.91 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.91 Klasifikimi i ndryshimeve në një certifikatë tipi

Ndryshimet në një certifikatë tipi klasifikohen si 'të vogla' dhe 'të mëdha'. Një 'ndryshim i vogël' nuk ka efekt të dukshëm në masë, ekuilibër, forcë strukturore, besueshmëri, karakteristikat operacionale, nivelet e certifikuara të zhurmës ose emetimeve, të dhënat e përshtatshmërisë operacionale, ose karakteristikat e tjera që ndikojnë në vlefshmërinë ajrore ose përputhshmërinë mjedisore të produktit ose të UAS-it, ose asnjë efekt të dukshëm në besueshmërinë, karakteristikat operacionale ose karakteristikat e tjera që ndikojnë në vlefshmërinë ajrore të CMU-së. Me përjashtim të pikës 21.A.19, të gjitha ndryshimet e tjera janë “ndryshime të mëdha” sipas kësaj nënpjese. Ndryshimet e mëdha dhe të vogla duhet të miratohen në përputhje me pikat 21.A.95 ose 21.A.97, sipas rastit, dhe duhet të identifikohen në mënyrë të përshtatshme';

(22) në pikën 21.A.93, pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) Një aplikim duhet të përfshijë, ose të plotësohet pas aplikimit fillestar nga, një program certifikimi për demonstrimin e përputhshmërisë në përputhje me pikën 21.A.20, i përbërë nga:

1. një përshkrim i ndryshimit që identifikon:

(i) konfigurimin(et) e produktit, UAS-it ose CMU-së në certifikatën e tipit mbi të cilin do të bëhet ndryshimi;

(ii) të gjitha zonat e produktit, UAS-it ose CMU-së në certifikatën e tipit, duke përfshirë manualet e miratuara, të cilat ndryshohen ose preken nga ndryshimi; dhe

(iii) kur ndryshimi prek të dhënat e përshtatshmërisë operacionale, çdo ndryshim të nevojshëm në të dhënat e përshtatshmërisë operacionale;

2. një identifikim të çdo rishqyrtimi të nevojshëm për të demonstruar pajtueshmërinë e ndryshimit dhe zonave të prekura nga ndryshimi me bazën e certifikimit të tipit, bazën e të dhënave të përshtatshmërisë operacionale të certifikimit dhe kërkesat e mbrojtjes së mjedisit; dhe

3. për një ndryshim të madh/rëndësishëm në një certifikatë tip:

(i) një propozim për bazën fillestare të certifikimit të tipit, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale dhe kërkesat e mbrojtjes së mjedisit, të përgatitur në përputhje me kërkesat dhe opsionet e specifikuara në pikën 21.A.101;

(ii) një propozim për ndarjen e programit të certifikimit në grupe kuptimplota të aktiviteteve dhe të dhënave demonstruese të pajtueshmërisë, përfshirë një propozim për mjetet e pajtueshmërisë dhe dokumentet përkatëse të pajtueshmërisë;

(iii) një propozim për vlerësimin e grupeve kuptimplota të aktiviteteve dhe të dhënave demonstruese të pajtueshmërisë, duke adresuar gjasat e një papajtueshmërie të paidentifikuar me bazën e certifikimit të tipit, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale ose kërkesat e mbrojtjes së mjedisit dhe ndikimin e mundshëm të kësaj papajtueshmërie mbi sigurinë e produktit ose të UAS-it ose ose përputhshmërinë mjedisore ose në sigurinë e CMU-së; vlerësimi i propozuar duhet të marrë në konsideratë të paktën elementët e përcaktuar në pikat (1) deri në (4) të pikës 21.B.100(a). Bazuar në këtë vlerësim, aplikimi duhet të përfshijë një propozim për përfshirjen e Autoritetit kompetent në verifikimin e aktiviteteve dhe të dhënave demonstruese të pajtueshmërisë; dhe

(iv) një program i projektit që përfshin fazat/hapat kryesorë.';

(23) pika 21.A.95 ndryshohet si më poshtë:

(a) në pikën (b), pika 3 dhe 4 zëvendësohen si më poshtë:
'3. kur është deklaruar përputhshmëria me bazën e certifikimit të tipit dhe kërkesat e mbrojtjes mjedisore që zbatohen në përputhje me pikën 1 dhe dhe arsyetimet e pajtueshmërisë janë regjistruar në dokumentet e pajtueshmërisë; dhe';
'4. kur nuk është identifikuar ndonjë tipar ose karakteristikë që mund ta bëjë produktin ose CMU-në të pasigurt për përdorimet për të cilat kërkohet certifikimi.';

(b) pika (d) zëvendësohet si më poshtë:

'(d) Me përjashtim të pikës (a), me kërkesë të aplikantit të përfshirë në deklaratën e përmendur në pikën 21.A.20 (d), një ndryshim i vogël në një certifikatë të tipit të avionit mund të miratohet para se përputhshmëria me bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale të jetë demonstruar me kusht që aplikanti të demonstrojë këtë përpuethshmëri përpara datës në të cilën këto të dhëna janë përdorur në të vërtetë.';

(24) në pikën 21.A.97, pika (c) zëvendësohet si më poshtë:

(c) Me përjashtim të pikave (2) dhe (3) të germës (b), me kërkesën e aplikantit të përfshirë në deklaratën e përmendur në pikën 21.A.20 (d), një ndryshim i madh në një certifikatë të tipit të avionit mund të miratohet para se të jetë demonstruar përputhshmëria me bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, me kusht që aplikanti të demonstrojë këtë përputhshmëri përpara datës në të cilën këto të dhëna janë përdorur në të vërtetë.';

(25) në pikën 21.A.101, pikat (a) dhe (b) zëvendësohen si më poshtë:

'(a) Një ndryshim i madh në një certifikatë tipi dhe zonat e prekura nga ndryshimi do të jenë në përputhje me specifikimet e certifikimit të zbatueshme për produktin, UAS-in ose CMU-në e ndryshuar në datën e aplikimit për ndryshimin ose specifikimet e certifikimit të cilat u bënë të zbatueshme pas kësaj date në përputhje me pikën (f). Vlefshmëria e aplikimit përcaktohet në përputhje me pikën 21.A.93 (c). Për më tepër, produkti i ndryshuar ose UAS-i i ndryshuar duhet të jetë në përputhje me kërkesat e mbrojtjes së mjedisit të përcaktuara nga Autoriteti kompetent në përputhje me pikën 21.B.85.

(b) Përveç rasteve të parashikuara në pikën (h), me përjshtim të pikës (a), një ndryshim i mëparshëm në një specifikim certifikimi të përmendur në pikën (a) dhe në çdo specifikim tjetër certifikimi që lidhet drejtpërdrejt mund të përdoret në ndonjë nga situatat e mëposhtme, përveç rastit kur ndryshimi i mëparshëm hyri në fuqi përpara datës në të cilën specifikimet përkatëse të certifikimit të përfshira me referencë në certifikatën e tipit hynë në fuqi:

1. një ndryshim që Autoriteti kompetent nuk e konsideron të rëndësishëm; për të përcaktuar nëse një ndryshim specifik është i rëndësishëm, Autoriteti kompetent do të konsiderojë ndryshimin në kontekstin e të gjitha ndryshimeve të mëparshme përkatëse të projektimit dhe të gjitha rishikimet përkatëse të specifikimeve të zbatueshme të certifikimit të përfshira me referencë në certifikatën e tipit për produktin ose CMU-në; ndryshimet që përmbushin një nga kriteret e mëposhtme do të konsiderohen automatikisht të rëndësishme: 
(i) konfigurimi i përgjithshëm ose parimet e ndërtimit nuk ruhen;

(ii) supozimet e përdorura për certifikimin e produktit, UAS-it ose CMU-së që do të ndryshohet nuk mbeten të vlefshme;

2. çdo zonë, sistem, pjesë, pajisje ose komponent i CMU-së që Autoriteti kompetent çmon se nuk ndikohet nga ndryshimi;

3. çdo zonë, sistem, pjesë, pajisje ose përbërës i CMU-së që preket nga ndryshimi për të cilin Autoriteti kompetent konstaton se përputhshmëria me specifikimet e certifikimit të përmendura në pikën (a) nuk kontribuon materialisht në nivelin e sigurisë së produktit të ndryshuar, UAS-it të ndryshuar ose CMU-së së ndryshuar, ose është jopraktike.';

(26) në pikën 21.A.108, pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) të paktën një komplet të ndryshimeve për të dhënat e përshtatshmërisë operacionale të përgatitura në përputhje me bazën e zbatueshme të certifikimit të përshtatshmërisë operacionale, për të gjithë operatorët e njohur të avionit të ndryshuar, përpara se të dhënat e përshtatshmërisë operacionale të përdoren nga një organizatë trajnuese ose një operator vendas; dhe';

(27) pika 21.A.115 ndryshohet si më poshtë:

(a) në pikën (b)(5), pika (ii) zëvendësohet si më poshtë:

'(ii) mbajtësi i certifikatës së tipit ka rënë dakord të bashkëpunojë me mbajtësin e certifikatës plotësuese të tipit për të garantuar përmbushjen e të gjitha detyrimeve për ruajtjen e vazhdueshmërisë së vlefshmërisë së produktit të ndryshuar, UAS-it të ndryshuar ose CMU-së së ndryshuar përmes pajtueshmërisë me pikat 21.A.44 dhe 21.A.118A.';

(b) pika (c) zëvendësohet si më poshtë:

'(c) Me përjashtim të pikave (3) dhe (4) të paragrafit (b), me kërkesën e aplikantit të përfshirë në deklaratën e përmendur në pikën 21.A.20 (d), aplikanti ka të drejtë të ketë një certifikatë plotësuese të tipit për një avion të lëshuar para se aplikanti të ketë demonstruar pajtueshmëri me bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, me kusht që aplikanti të demonstrojë një pajtueshmëri të tillë përpara datës në të cilën këto të dhëna do të përdoren në të vërtetë.';

(28) pika 21.A.117 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.117  Ndryshimet në atë pjesë të produktit që mbulohet nga një certifikatë e tipit plotësuese
(a) Ndryshimet e vogla në atë pjesë të një produkti, një UAS ose një CMU të mbuluar nga një certifikatë e tipit plotësuese klasifikohen dhe miratohen në përputhje me nënpjesën D.

(b) Çdo ndryshim madhor në atë pjesë të produktit, UAS-it ose CMU-së të mbuluar nga një certifikatë e tipit plotësuese miratohet si një certifikatë e tipit plotësuese më vete në përputhje me këtë nënpjesë.

(c) Me përjashtim të paragrafit (b), një ndryshim i madh i pjesës së produktit, UAS-it ose CMU-së të mbuluar nga një certifikatë e tipit plotësuese e paraqitur nga vetë mbajtësi i certifikatës së tipit plotësuese mund të miratohet si një ndryshim ndaj certifikatës së tipit plotësuese ekzistuese.';

(29) në pikën 21.A.118A(a), pika 2 zëvendësohet si më poshtë:

'2. të nënkuptuara në bashkëpunimin me mbajtësin e certifikatës së tipit në përputhje me pikën 21.A.115(b)(5)(ii);';

(30) pika 21.A.120B(a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) të paktën një komplet ndryshimesh për të dhënat e përshtatshmërisë operacionale të përgatitura në përputhje me bazën e zbatueshme të certifikimit të përshtatshmërisë operacionale, për të gjithë operatorët e njohur të avionit të ndryshuar, përpara se të dhënat e përshtatshmërisë operacionale të përdoren nga një organizatë trajnuese ose një operator vendas; dhe';

(31) pika 21.A.121 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.121  Qëllimi
(a) Kjo nënpjesë vendos procedurën për të demonstruar përputhshmërinë me të dhënat e zbatueshme të projektimit të një produkti, pjese, ose pajisjeje, CMU-je dhe përbërësi CMU-je e cila synohet të prodhohet pa miratimin e një organizate prodhuese sipas nënpjesës G.

(b) Kjo nënpjesë përcakton detyrimet e prodhuesit të një produkti, pjese, pajisjeje CMU dhe përbërësi CMU që prodhohet sipas kësaj nënpjese.';

(32) pika 21.A.122 ndryshohet si më poshtë:

(a) fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

'Çdo person fizik ose juridik mund të aplikojë për të treguar pajtueshmërinë e produkteve individuale, pjesëve, pajisjeve, CMU-ve dhe komponentëve të CMU-ve sipas kësaj nënpjese, nëse:';

(b) pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) mban ose ka aplikuar për një miratim që mbulon projektin e atij produkti, pjese, pajisjeje, CMU-je dhe përbërësi të CMU-së; ose';

(33) pika 21.A.124 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.124  Aplikimi 

(a) Çdo aplikim për një marrëveshje për të treguar pajtueshmërinë e produkteve individuale, pjesëve, pajisjeve, CMU-ve dhe komponentëve të CMU-ve sipas kësaj nënpjese duhet të bëhet në një formë dhe mënyrë të përcaktuar nga Autoriteti i Aviacioni Civil;
(b) Një aplikim i tillë duhet të përmbajë:

1. prova që tregojnë, atje ku është e zbatueshme, se:

(i) lëshimi i një miratimi të organizatës prodhuese sipas nënpjesës G do të ishte i papërshtatshëm; ose

(ii) certifikimi ose miratimi i një produkti, pjese, pajisjeje, UAS-it, CMU-së ose komponenti të CMU-së sipas kësaj nënpjese është i nevojshëm në pritje të lëshimit të miratimit të një organizate prodhuese sipas nënpjesës G;

2. Një përshkrim të informacionit të kërkuar nga pika 21.A.125A(b).';

(34) pika 21.A.125A ndryshohet si më poshtë:

(a) fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

"Aplikanti ka të drejtë të ketë një letër marrëveshjeje të lëshuar nga AAC duke rënë dakord për të treguar përputhshmërinë e produkteve, pjesëve dhe pajisjeve individuale, CMU-ve ose komponentëve të CMU-ve sipas kësaj nënpjese, pasi:";

(b) pika (a) zëvendësohet me sa vijon:

'(a) të ketë vendosur një sistem të inspektimit të prodhimit i cili siguron se çdo produkt, pjesë ose pajisje, CMU ose përbërës i CMU-së përputhet me të dhënat e zbatueshme të projektimit dhe është në gjendje për operim të sigurt;';

(35) në pikën 21.A.125C(a), pika 3 zëvendësohet si më poshtë:

'3. organizata prodhuese është në gjendje t'i ofrojë AAC-së prova që tregojnë se ajo zotëron kontroll të duhur të prodhimit të produkteve, pjesëve dhe pajisjeve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-ve sipas letrës së marrëveshjes;';

(36) pika 21.A.126 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika 1 e pikës (a) zëvendësohet si më poshtë:

'1. materialet që vijnë dhe pjesët e blera ose të nënkontraktuara janë siç specifikohen në të dhënat përkatëse të projektimit;';

(b) pika 3 e pikës (a) zëvendësohet si më poshtë:

'3. proceset, teknikat e prodhimit dhe metodat e montimit që ndikojnë në cilësinë dhe sigurinë e produktit të përfunduar, pjesës, pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU kryhen në përputhje me udhëzimet e pranuara nga AAC;';

(c) pika 4 e pikës (a) zëvendësohet si më poshtë:

'4. ndryshimet e projektit, duke përfshirë zëvendësimet e materialit, janë miratuar sipas këtij Aneksi dhe janë kontrolluar përpara se të përfshihen në pjesën, pajisjen, UAS-in, CMU-në ose përbërësin e CMU-së së produktit të përfunduar.';

(d) pikat 4 dhe 5 të pikës (b) zëvendësohen si më poshtë:

'4. materialet dhe pjesët e refuzuara ndahen dhe identifikohen në një mënyrë e cila përjashton instalimin e tyre në produktin, pjesën, pajisjen, CMU-në ose përbërësin e CMU-së të përfunduar;

5. Materialet dhe pjesët që mbahen për shkak të devijimeve nga projektimi i tipit ose specifikimet e prodhimit, dhe që duhet të merren parasysh për instalim në produktin, pjesën, pajisjen, CMU-në ose përbërësin e CMU-së të përfunduar, i nënshtrohen një procedure të miratuar të rishikimit inxhinierik dhe të prodhimit; ato materiale dhe pjesë që janë konstatuar në atë procedurë si të përdorshme do të identifikohen dhe riinspektohen rregullisht nëse është e nevojshme të ripërpunohen ose riparohen; materialet dhe pjesët e refuzuara në atë procedurë do të shënohen dhe asgjësohen për t’u siguruar që të mos përfshihen në produktin përfundimtar;

(37) pika 21.A.128 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.128  Provat: motorët, helikat dhe njësitë e kontrollit dhe monitorimit (CMU)

Çdo prodhues motorësh, helikash ose CMU-je të prodhuara sipas kësaj nënpjese vendos çdo motor, helikë me regjistrim ose CMU në një provë të pranueshme funksionale siç specifikohet në dokumentacionin e mbajtësit të certifikatës së tipit, për të përcaktuar nëse punon në mënyrën e duhur brenda funksionit për të cilën ka marrë certifikatë të tipit, si një mënyrë për të vendosur aspekte përkatëse të pajtueshmërisë me pikën 21.A.125A(a).';

(38) pika 21.A.129 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.129  Detyrimet e organizatës prodhuese

Çdo prodhues i një produkti, pjese, pajisjeje, CMU-je ose përbërësi CMU-je që prodhohet sipas kësaj nënpjese:

(a) vendos në dispozicion çdo produkt, pjesë, pajisje, CMU ose përbërës të CMU-së për inspektim nga AAC;

(b) ruan në vendin e prodhimit të dhënat dhe vizatimet teknike që janë të nevojshme për të përcaktuar nëse produkti, pjesa, pajisja, CMU-ja ose përbërësi i CMU-së pajtohet me të dhënat e zbatueshme të projektimit;

(c) mirëmban sistemin e inspektimit të prodhimit i cili siguron që çdo produkt, pjesë, pajisje, CMU ose përbërës i CMU-së përputhet me të dhënat e zbatueshme të projektimit dhe është në gjendje për operim të sigurt;

(d) jep asistencë për mbajtësin e certifikatës së tipit, certifikatës së tipit të kufizuar ose miratimit të projektit për sa i përket çdo veprimi të vazhdueshmërisë së vlefshmërisë ajrore që është i lidhur me produktet, pjesët, pajisjet, CMU-të ose komponentët e CMU-së që janë prodhuar;

(e) në përputhje me nënpjesën A të këtij seksioni.';

(39) pika 21.A.130 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.130  Deklarata e përputhshmërisë
(a) Çdo prodhues i një produkti, pjese, pajisjeje, CMU-je ose përbërësi CMU-je të prodhuar sipas kësaj nënpjese harton një deklaratë të përputhshmërisë, sipas Formës 52 të RSH sipas modelit EASA-s (shiko Shtojcën VIII), për gjithë avionin, ose sipas Formës 1 të RSH sipas modelit të EASA-s (shih Shtojcën I), për produktet, pjesët ose pajisjet e tjera, CMU-të ose përbërësit e CMU-së. Kjo deklaratë duhet të firmoset nga një person i autorizuar i cili mban një pozicion me përgjegjësi në organizatën prodhuese.

(b) Një deklaratë përputhshmërie përfshin të gjitha më poshtë:

1. për çdo produkt, pjesë, pajisje, CMU ose përbërës të CMU-së, një deklaratë që produkti, pjesa, pajisja, CMU ose përbërësi i CMU-së përputhet me të dhënat e miratuara të projektit dhe është në gjendje për funksionimin e sigurt;

2. për çdo avion, një deklaratë se avioni është kontrolluar në tokë dhe fluturim në përputhje me pikën 21.A.127(a);

3. për çdo motor, helikë të ndryshueshme ose CMU, një deklaratë që motori ose helika e ndryshueshme ose CMU i është nënshtruar nga prodhuesi një prove funksionale përfundimtare në përputhje me pikën 21.A.128;

4. gjithashtu, në rastin e kërkesave për mbrojtjen e mjedisit:

(i) një deklaratë që motori i kompletuar është në përputhje me kërkesat e aplikueshme për emetimet e shkarkimit të motorit në datën e prodhimit të motorit; dhe

(ii) një deklaratë që avioni i kompletuar është në përputhje me kërkesat e zbatueshme të emetimeve të CO2 në datën e lëshimit të certifikatës së parë të vlefshmërisë ajrore.

(c) Çdo prodhues i një produkti, pjese, pajisjeje, CMU-je ose përbërësi CMU të përmendur në pikën (a) duhet të paraqesë një deklaratë të përditësuar të përputhshmërisë për validim nga AAC në cilëndo nga situatat e mëposhtme:

1. pas transferimit fillestar nga ai të pronësisë së një produkti, pjese, pajisjeje, CMU-je ose përbërësi të CMU-së të tillë;

2. pas aplikimit për lëshimin origjinal të një certifikate të aftësisë për të fluturuar një avioni;

3. pas aplikimit për lëshimin origjinal të një certifikate të vlefshmërisë ajrore për një motor, një helikë, një pjesë, një pajisje, një CMU dhe një përbërës të CMU-së.

(d) AAC miraton nëpërmjet një kundër-firme deklaratën e përputhshmërisë nëse zbulon pas inspektimit se produkti, pjesa, pajisja, CMU-ja ose përbërësi i CMU-së përputhet me të dhënat e zbatueshme të projektimit dhe është në gjendje për operim të sigurt.';

(40) pika 21.A.131 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.131 Qëllimi
Kjo nënpjesë përcakton:

(a) procedurën për lëshimin e një miratimi të organizatës prodhuese për një organizatë prodhuese e cila tregon pajtueshmërinë e produkteve, pjesëve dhe pajisjeve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-së me të dhënat e zbatueshme të projektit;

(b) rregullat që drejtojnë të drejtat dhe detyrimet e aplikantit dhe mbajtësit të këtyre miratimeve.';

(41) pika 21.A.139(d) ndryshohet si më poshtë:

(a) pika 1 zëvendësohet si më poshtë:

'1. siguron që çdo produkt, pjesë ose pajisje, CMU ose përbërës i CMU-së e prodhuar nga organizata ose nga partnerët e saj, furnizuar nga ose nënkontraktuar tek palët e jashtme, të jetë në përputhje me të dhënat e aplikueshme të projektimit dhe të jetë në gjendje për funksionim të sigurt, dhe kështu të ushtrojë privilegjet e përcaktuara në pikën 21.A.163;';

(b) në pikën 2, pika (iii) zëvendësohet si më poshtë:

'(iii) verifikimin që produktet hyrëse, pjesët, materialet, pajisjet, CMU-të ose komponentët e CMU-së, duke përfshirë artikujt e rinj ose të përdorur, të furnizuar nga blerësit e produkteve, janë siç specifikohet në të dhënat e zbatueshme të projektimit;';

(42) pika 21.A.147 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.147  Ndryshimet në sistemin e menaxhimit të prodhimit

Pas lëshimit të një certifikate të miratimit të organizatës prodhuese, çdo ndryshim në sistemin e menaxhimit të prodhimit që është i rëndësishëm për demonstrimin e konformitetit ose vlefshmërisë ajrore dhe karakteristikave të përputhshmërisë mjedisore të produktit, pjesës ose pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU-së miratohet nga AAC përpara se të zbatohet. Organizata prodhuese duhet t’i paraqesë një kërkesë për miratim AAC duke demonstruar se do të vazhdojë të jetë në përputhje me këtë aneks.';

(43) pika 21.A.151 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.151  Kushtet e miratimit

Kushtet e miratimit duhet të identifikojnë qëllimin e punës, produktet ose kategoritë e pjesëve dhe pajisjeve, ose të dyja, CMU-të ose komponentët e CMU-së, ose të dyja, për të cilat mbajtësi ka të drejtë të ushtrojë privilegjet sipas pikës 21.A.163.

Këto kushte lëshohen si pjesë e një miratimi të organizatës prodhuese.';

(44) në pikën 21.A.159(a), pika 3 zëvendësohet si më poshtë:

'3. organizata prodhuese është në gjendje t'i sigurojë AAC prova që tregojnë se ajo mban inspektim të duhur të prodhimit të produkteve, pjesëve dhe pajisjeve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-së sipas miratimit;';

(45) pika 21.A.163 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) në rastin e avionit të plotë me certifikatë tipi dhe me paraqitjen e një deklarate përputhshmërie për avionët dhe UAS-të, (Forma 52 e RSH sipas modelit të EASA -s) të lëshuar sipas pikës 21.A.174 dhe 21.A.204 të këtij aneksi ose sipas pikave 21L.A.143(c) dhe 21.L.A163 të Aneksit Ib (Pjesa 21 Light), mund të marrë një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të avionit dhe një certifikatë zhurme pa dëshmuar më tej;';

(b) pika (c) zëvendësohet si më poshtë:

'(c) në rastin e produkteve, pjesëve, pajisjeve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-ve të tjera, të lëshojë certifikata të autorizuara për përdorim (Formua 1 e RSH sipas modelit të EASA-s) sipas nënpjesës G të këtij Aneksi ose sipas Nënpjesës G të Aneksit Ib (Pjesa 21 Light) pa dëshmuar më tej;';

(46) pika 21.A.165 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (c) ndryshohet si më poshtë:

(i) pika 2 zëvendësohet si më poshtë:

'2. përcakton që produktet, pjesët ose pajisjet, CMU-të ose komponentët e tjerë të CMU-së janë të plota dhe në përputhje me të dhënat e miratuara të projektimit ose të dhënat e deklaruara të projektimit dhe janë në gjendje për funksionim të sigurt përpara se të lëshohet një Formë 1 e RSH sipas modelit të EASA-s  për të vërtetuar përputhshmërinë me të dhënat e miratuara ose të deklaruara të projektimit dhe kushtet për funksionim të sigurt;';
(ii) pika 3, fraza hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

'përveç kësaj, në rastin e mbrojtjes së mjedisit, përcakton se:';
(iii) pika 4 zëvendësohet si më poshtë:

'4. përcakton që produktet, pjesët, pajisjet, CMU-të ose komponentët e tjerë të CMU-së janë në përputhje me të dhënat e zbatueshme përpara se të lëshojë Formën 1 te RSH sipas modelit të  EASA-s  si certifikatë përputhshmërie;';

(b) pika (d) zëvendësohet si më poshtë:

'(d) ofron ndihmë mbajtësit të certifikatës së tipit ose miratimit tjetër të projektimit ose një personi fizik ose juridik që ka deklaruar përputhshmërinë e projektimit sipas nënpjesës C të seksionit A të aneksit Ib (Pjesa 21 Light) në trajtimin e çdo veprimi të vazhdueshëm të vlefshmërisë ajrore që ka të bëjë me produktet, pjesët ose pajisjet, UAS-in, CMU-të ose komponentët e CMU-së që janë prodhuar;';

(47) pika 21.A.174 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (b) ndryshohet si më poshtë

(i) në pikën (2), pikat (ii) dhe (iii) zëvendësohen si më poshtë:

'(ii) deklarata e masës dhe balancës që korrespondon me konfigurimin aktual të avionit, sipas rastit;

(iii) manualin e fluturimit nëse kërkohet nga baza përkatëse e certifikimit të tipit.';

(ii) pika 3 zëvendësohet si më poshtë:

'3. në lidhje me avionët e përdorur që në kohën e aplikimit:

(i) kanë një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, një kopje të një certifikate të tillë dhe një nga dokumentet e mëposhtme:

(A) të lëshuar në përputhje me aneksin I (Pjesa-M) ose aneksin Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ” ose me Aneksin I (Pjesa-ML.UAS) të Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” perafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107, sipas rastit;

(B) një rekomandim për lëshimin e një certifikate të vlefshmërisë ajrore në përputhje me një rishikim të vlefshmërisë ajrore në përputhje me aneksin I (Pjesa-M) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra”, kur kushtet e përcaktuara në pikën MA901(b)(1) të Aneksit I (Pjesa-M) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra nuk përmbushen;

(ii) nuk kanë një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks:

(A) një deklaratë nga autoriteti përkatës që ishte përgjegjës për mbikëqyrjen e avionit, që pasqyron statusin e vlefshmërisë ajrore të avionit në kohën kur ai autoritet pushoi së përmbushuri përgjegjësitë e tij të mbikëqyrjes;

(B) deklaratën e masës dhe balancës që korrespondon me konfigurimin aktual të avionit, sipas rastit;

(C) manualin e fluturimit nëse kërkohet nga baza përkatëse e certifikimit të tipit;

(D) të dhënat historike të nevojshme për të përcaktuar standardin e prodhimit, konfigurimit dhe mirëmbajtjes së avionit, duke përfshirë të gjitha kufizimet që lidhen me një certifikatë të kufizuar të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me pikën 21.B.327;

(E) një rekomandim për lëshimin e një certifikate rishikimi të vlefshmërisë ajrore në përputhje me një rishikim të vlefshmërisë ajrore në përputhje me Shtojcën I (Pjesa-M) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” ose një certifikatë rishikimi të vlefshmërisë ajrore në përputhje me Aneksin Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” ose me Aneksin I (Pjesa-ML.UAS) të Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” perafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107, përveç nëse është rënë dakord që rishikimi i vlefshmërisë ajrore do të kryhet nga autoriteti kompetent;

(F) datën në të cilën është lëshuar certifikata e parë e vlefshmërisë ajrore dhe, nëse zbatohen standardet e përcaktuara në Vëllimin III të Aneksit16 të Konventës së Çikagos, të dhënat e vlerës metrike të CO2;
(G) nëse certifikata e mëparshme e vlefshmërisë ajrore e avionit është lëshuar në përputhje me këtë Aneks, por më pas është revokuar ose është dorëzuar, në vend të deklaratës së kërkuar në pikën (A), të gjithë dokumentacionin e mëposhtëm:

(a) një deklaratë që përmban:

(1) detajet e arsyeve për revokimin ose dorëzimin e certifikatës së vlefshmërisë ajrore;

(2) detajet se si është ruajtur dhe mirëmbajtur avioni që nga revokimi ose dorëzimi i certifikatës së vlefshmërisë ajrore;

(3) të gjitha informacionet e tjera përkatëse lidhur me gjendjen dhe historikun e avionit;

(b) një program vlerësimi i hartuar dhe i zbatuar në përputhje me pikat 21.A.174(d)(3) dhe 21.A.174(d)(4), përveç rastit kur autoriteti kompetent i Shtetit të regjistrimit ka rënë dakord ndryshe.

(b) pika (d) shtohet si më poshtë:

'(d) Me përjashtim të pikës 21.A.174(b)(3)(ii)(A), në raste të jashtëzakonshme dhe me marrëveshje paraprake nga autoriteti kompetent, një aplikim mund të bëhet pa një deklaratë që pasqyron statusin e vlefshmërisë ajrore të avionit, me kusht që të plotësohen të gjitha kushtet e mëposhtme:

(1) autoriteti kompetent i Shtetit të regjistrimit të jetë i bindur se deklarata e vlefshmërisë ajrore nuk është refuzuar nga autoriteti i mëparshëm i aviacionit për shkak të problemeve në lidhje me vlefshmërinë ajrore, përveç nëse këto probleme janë trajtuar dhe korrigjuar;

(2) të ketë prova në dispozicion të autoritetit kompetent të Shtetit të regjistrimit lidhur me projektin e miratuar sipas të cilit avioni është ndërtuar dhe dorëzuar fillimisht;

(3) të hartohet një program vlerësimi, i cili përcakton në mënyrë të detajuar hetimet e nevojshme për të kompensuar mungesën e deklaratës së vlefshmërisë ajrore të përmendur në pikën 21.A.174(b)(3)(ii)(A);

(4) aktivitetet e hetimit të kryhen në përputhje me programin e vlerësimit dhe rezultatet të përmblidhen në një raport vlerësimi;

(5) me kërkesë të autoritetit kompetent të Shtetit të regjistrimit, aplikanti të sigurojë akses dhe kopje të çdo informacioni të përdorur për hartimin e programit të vlerësimit dhe të raportit të vlerësimit.
Programi i vlerësimit i përmendur në paragrafin e parë, pika (3), duhet të sigurojë që avioni dhe regjistrimet/dokumentacioni i tij të jenë në një gjendje që e bën avionin të përshtatshëm për pajisjen me një certifikatë të vlefshmërisë ajrore, nëpërmjet hetimeve gjithëpërfshirëse të kryera nga një organizatë e miratuar ose nga autoriteti kompetent. Programi duhet të identifikojë çdo mospërputhje ose mangësi, të cilat, pas kryerjes së veprimeve të nevojshme korrigjuese, do ta sjellin avionin në përputhje me standardet e zbatueshme të vlefshmërisë ajrore. Programi i vlerësimit nuk zëvendëson detyrat e kryera nga personi ose organizata përgjegjëse për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore ose për detyrat e rishikimit të vlefshmërisë ajrore, por i plotëson ato.

Programi i vlerësimit duhet të hartohet dhe hetimet e përcaktuara në të duhet të kryhen nga:

(i) një organizatë e miratuar në përputhje me pikën CAMO.A.125(g) të Aneksit Vc (Pjesa-CAMO) ose pikën CAO.A.095(c)(3) të Aneksit Vd (Pjesa-CAO) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra”, ose në përputhje me Aneksin II (Pjesa-CAO.UAS) të Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” perafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107, sipas rastit;

(ii) autoriteti kompetent i Shtetit të regjistrimit, vetëm për avionët me MTOM prej 2 730 kg ose më pak dhe me pranimin e këtij autoriteti.

Programi i vlerësimit duhet të përcaktojë aktivitetet që duhet të kryhen për të identifikuar statusin e avionit në lidhje me përputhshmërinë me projektin e miratuar të tipit, modifikimet dhe riparimet ekzistuese, mirëmbajtjen dhe statusin e vazhdueshmërisë së vlefshmërisë ajrore. Programi i vlerësimit, nëse hartohet nga një organizatë e përmendur në paragrafin e tretë, pika (i), duhet të pranohet nga autoriteti kompetent i Shtetit të regjistrimit përpara kryerjes së vlerësimit.';

(48) pika 21.A.179 zëvendësohet si më poshtë:

21.A.179 Transferueshmëria​   

Certifikata e vlefshmërisë ajrore dhe certifikata e rishikimit të vlefshmërisë ajrore transferohen së bashku me avionin, me kusht që avioni të mbetet në të njëjtin regjistër.';

(49) në pikën 21.A.239, pika (d) ndryshohet si më poshtë:

(a) pika 1 zëvendësohet si më poshtë:

'1. krijon, zbaton dhe mirëmban një sistem për kontrollin dhe mbikëqyrjen e projektimit, ndryshimeve dhe riparimeve të projektimit, të produkteve, pjesëve dhe pajisjeve, UAS-ve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-ve të mbuluara nga kushtet e miratimit; ky sistem duhet të:

(i) të përfshijë një funksion të vlefshmërisë ajrore përgjegjës për të siguruar që projektimi i produkteve, pjesëve, pajisjeve, UAS-ve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-ve ose ndryshimet dhe riparimet e projektimit, të jenë në përputhje me bazën e zbatueshme të certifikimit të tipit, bazën e zbatueshme të certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale dhe kërkesat për mbrojtjen e mjedisit;

(ii) siguron që organizata e projektimit përmbush siç duhet përgjegjësitë e saj në përputhje me këtë aneks dhe me kushtet e miratimit të dhëna sipas pikës 21.A.251;';

(b) pika 3 zëvendësohet si më poshtë:

'3. specifikon mënyrën me të cilën sistemi i menaxhimit të projektimit merr parasysh pranueshmërinë e pjesëve, pajisjeve ose komponentëve të CMU-së që janë projektuar, ose detyrave që kryhen, nga partnerët ose nënkontraktorët e tij sipas metodave që janë objekt i procedurave të shkruara.';

(50) pika 21.A.243 ndryshohet si më poshtë:

(a) në pikën (a), paragrafi i parë zëvendësohet si më poshtë:

'(a) Si pjesë e sistemit të menaxhimit të projektimit, organizata e projektimit duhet të krijojë dhe t'i japë Autoritetit kompetent një manual që përshkruan, drejtpërdrejt ose me referencë të kryqëzuar, organizatën, politikat, proceset dhe procedurat e saj përkatëse, llojin e punës së projektimit dhe kategoritë e produkteve, pjesëve, pajisjeve, UAS-ve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-së për të cilat organizata e projektimit mban një miratim të organizatës së projektimit, siç identifikohet në kushtet e miratimit të lëshuara në përputhje me pikën 21.A.251 dhe, sipas rastit, ndërveprimet dhe kontrollin e partnerëve të saj ose nënkontraktuesit.';

(b) pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) Kur ndonjë pjesë, pajisje ose komponentë CMU ose ndonjë ndryshim në produkte, UAS ose është projektuar nga organizata partnere ose nënkontraktuese, manuali duhet të përfshijë një deklaratë se si organizata projektuese është në gjendje të demonstrojë, për të gjitha pjesët dhe pajisjet ose komponentët CMU, përputhshmërinë në përputhje me pikën 21.A.239(d)(2), dhe do të përmbajë, drejtpërdrejt ose me referencë të kryqëzuar, përshkrime dhe informacion mbi aktivitetet e projektimit dhe organizimin e organizatave partnere ose nënkontraktuesëve, sipas nevojës për të përcaktuar deklaratën.';
(c) pika (d) zëvendësohet si më poshtë:

'(d) Organizata e projektimit duhet të krijojë dhe të mbajë një deklaratë të kualifikimeve dhe përvojës së stafit drejtues dhe të personave të tjerë në organizatë që janë përgjegjës për marrjen e vendimeve që ndikojnë në vlefshmërinë ajrore, të dhënat e përshtatshmërisë operacionale dhe përputhshmërinë mjedisore. Ajo duhet t'ia paraqesë këtë deklaratë AAC-së.
(51) në pikën 21.A.245(e), pika 1 dhe 2 zëvendësohen si më poshtë:

'1. Stafi në të gjitha departamentet teknike është si në numër dhe me përvojë të mjaftueshme dhe i është dhënë autoriteti i duhur për të qenë në gjendje të kryejë përgjegjësitë që i janë caktuar dhe pajisjet dhe akomodimet janë të përshtatshme për t’i mundësuar personelit të përmbushë kërkesat e vlefshmërisë ajrore, të dhënave të përshtatshmërisë operacionale dhe mbrojtjes së mjedisit në lidhje me produktin, UAS-in ose CMU-në;';
'2.Ekziston një koordinim i plotë dhe efikas midis departamenteve dhe brenda departamenteve në lidhje me vlefshmërinë ajrore, të dhënat e përshtatshmërisë operative dhe përputhshmërinë mjedisore.
(52) pika 21.A.247 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.247  Ndryshimet në sistemin e menaxhimit të projektimit

Pas lëshimit të miratimit të një organizate projektuese, çdo ndryshim në sistemin e menaxhimit të projektimit që është i rëndësishëm për demonstrimin e përputhshmërisë ose aftësisë ajrore, përshtatshmërisë operacionale dhe përputhshmërisë mjedisore të produktit, pjesës, pajisjes, UAS-it, CMU-së ose komponentit CMU duhet të miratohet nga Autoriteti kompetent përpara se të zbatohet. Organizata e projektimit do t’i paraqesë Autoriteti kompetent një kërkesë për miratim që tregon, në bazë të ndryshimeve të propozuara në udhëzues, se do të vazhdojë të jetë në përputhje me këtë aneks.';

(53) pika 21.A.251 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.251  Kushtet e miratimit

Kushtet e miratimit identifikojnë llojet e punës së projektimit, kategoritë e produkteve, pjesëve dhe pajisjeve, UAS-ve, CMU-ve ose komponentëve të CMU-së për të cilat organizata e projektimit mban një miratim të organizatës së projektimit, dhe funksionet dhe detyrat që organizata është miratuar të kryejë në lidhje me vlefshmërinë ajrore, përshtatshmërinë operacionale dhe karakteristikat e përputhshmërisë mjedisore të produkteve, UAS-ve ose CMU-ve. Për miratimet e organizatave të projektimit që mbulojnë certifikimin e tipit ose autorizimin e Urdhrit Evropian të Standardeve Teknike (ETSO) për Njësinë Ndihmëse të Energjisë (APU), kushtet e miratimit duhet të përmbajnë gjithashtu listën e produkteve, CMU-ve ose APU-ve. Këto kushte do të lëshohen si pjesë e miratimit të një organizate projektuese.';

(54) në pikën 21.A.259(a), pika 3 zëvendësohet si më poshtë:

'3. Organizata e projektimit është në gjendje t’i ofrojë Autoritetit kompetent dëshmi që tregojnë se sistemi i menaxhimit të projektimit të organizatës kontrollon dhe mbikëqyr sic duhet projektimin e produkteve dhe CMU-ve, riparimeve dhe ndryshimeve të tyre sipas miratimit;';

(55) në pikën 21.A.263, pika (c) ndryshohet si më poshtë:

(a) pika 5 zëvendësohet si më poshtë:

'5. të miratojë disa projektime të riparimeve të mëdha sipas nënpjesës M të këtij aneksi për produktet, CMU-të ose njësitë ndihmëse të energjisë (APU-të);';

(b) në pikën 7, pika (i) zëvendësohet si më poshtë:

'(i) kontrollon konfigurimin e avionit, UAS-it ose CMU-së, dhe';

(56) në pikën 21.A.265, pika (c) zëvendësohet si më poshtë:

'(c) të përcaktojë që projektimi i produktit, UAS-it ose CMU-së, ose i ndryshimeve ose riparimeve në to, përputhet me bazën e zbatueshme të certifikimit të tipit, specifikimet teknike në lidhje me hartimin e deklaratave, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale dhe kërkesat për mbrojtjen e mjedisit dhe nuk kanë veçori të pasigurta;';

(57) titulli i Nënpjesës K në Seksionin A zëvendësohet si më poshtë:

' NËNPJESA K – PJESËT, PAJISJET DHE KOMPONENTËT E NJËSISË SË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU) ';

(58) pika 21.A.301 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.301  Qëllimi
Kjo nënpjesë vendos procedurën në lidhje me miratimin e pjesëve dhe pajisjeve dhe komponentëve të CMU-së.';

(59) pika 21.A.303 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.303  Pajtueshmëria me kërkesat e zbatueshme
Vërtetimi i pajtueshmërisë së pjesëve dhe pajisjeve dhe komponentëve të CMU-së për t’u instaluar në një produkt me certifikatë tip, ose në një CMU, duhet të bëhet:

(a) në përputhje me procedurat e certifikimit të tipit të nënpjesës B, D ose E për produktin, UAS ose CMU në të cilin do të instalohet; ose

(b) atje ku është e zbatueshme, sipas procedurave të autorizimit ETSO të nënpjesës O; ose

(c) në rastin e pjesëve standarde, në përputhje me standardet e njohura zyrtarisht.';

(60) pika 21.A.305 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.305 Miratimi i pjesëve, pajisjeve dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit (CMU)

Në të gjitha rastet kur miratimi i një pjese, pajisjeje ose komponenti CMU kërkohet shprehimisht nga ligji i Bashkimit Evropian ose nga masat e Autoritetit kompetent të përmendura në nenin 10 të Urdhrit të Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit” të ndryshuar , pjesa, pajisja ose komponenti CMU duhet të jetë në përputhje me ETSO-n e zbatueshme ose me specifikimet e pranuara si ekuivalente nga Autoritetit kompetent në rastin e veçantë.';

(61) pika 21.A.308 shtohet si më poshtë:

'21.A.308 Përshtatshmëria e një komponenti për instalim në një njësi kontrolli dhe monitorimi (CMU)

(a) Një komponent i CMU-së që është kritik për operimin e synuar të UAS-it, siç përcaktohet nga mbajtësi i miratimit të projektimit dhe është rënë dakord me Autoritetin kompetent, është i pranueshëm për instalim në një CMU me kusht që të jetë në gjendje për operim të sigurt, të jetë i shënuar në përputhje me Nënpjesën Q dhe të shoqërohet nga një certifikatë autorizuar lëshimi (Forma 1 e RSH sipas modelit të EASA-s).

(b) Një komponent i CMU-së që nuk konsiderohet kritik për operimin e synuar të UAS-it, siç përcaktohet nga mbajtësi i miratimit të projektimit dhe është rënë dakord me Autoritetin kompetent, është i pranueshëm për instalim në një CMU me kusht që:

(1) Komponenti i CMU-së është në gjendje për operim të sigurt; dhe

(2) Instaluesi mban një dokument të lëshuar nga personi ose organizata që ka prodhuar përbërësin CMU, i cili deklaron emrin dhe identifikimin e përbërësit, përputhshmërinë e përbërësit me të dhënat e tij të projektimit dhe përmban datën e lëshimit.';

(62) pika 21.A.431A ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (a) zëvendësohet me sa vijon:

'(a) Kjo nënpjesë përcakton procedurën për miratimin e projektit të riparimit të një produkti, pjese, pajisjeje, CMU-je ose përbërësi CMU-je, dhe përcakton të drejtat dhe detyrimet e aplikantëve dhe të mbajtësve të këtyre miratimeve.';

(b) pikat (c) dhe (d) zëvendësohen si më poshtë:

'(c) Një “riparim” nënkupton eliminimin e dëmtimit dhe/ose rikthimin në një gjendje të vlefshmërisë ajrore pas lejimit fillestar në shërbim nga prodhuesi të çdo produkti, pjese, pajisjeje, CMU-je ose përbërësi të CMU-së.

(d) Eliminimi i dëmtimit nëpërmjet zëvendësimit të pjesëve ose pajisjeve ose komponentëve të CMU-së pa nevojën e aktiviteteve të projektimit do të konsiderohet si një detyrë mirëmbajtjeje dhe për këtë arsye nuk kërkon miratim sipas këtij aneksi.';

(63) në pikën 21.A.431B(a), pika 1 zëvendësohet si më poshtë:

'1. në lidhje me:

(i) aeroplanët me peshë maksimale ngritjeje (MTOM) prej 5700 kg ose më pak;

(ii) helikopterët me një MTOM prej 3175 kg ose më pak;

(iii) planerat, planerat me motor, balonat dhe aerostatet, siç përcaktohen në ELA1 ose ELA2;

(iv) avionët e aftë për VTOL me një MTOM prej 5700 kg ose më pak;';

(64) në pikën 21.A.432C(b), pikat 2, 3 dhe 6 zëvendësohen si më poshtë:
'2. një identifikim të të gjitha zonave të projektit të tipit dhe manualeve të miratuara që ndryshohen ose preken nga projekti i riparimit;';
'3. identifikimin e çdo ri-hetimi të nevojshëm për të demonstruar pajtueshmërinë e projektit të riparimit dhe zonave të prekura nga projekti i riparimit me bazën e certifikimit të tipit dhe kërkesat e zbatueshme të mbrojtjes mjedisore të përfshira me referencë në, sipas rastit, ose certifikatën e tipit, certifikatën plotësuese të tipit ose në autorizimin APU ETSO;';
'6. një propozim për vlerësimin e grupeve kuptimplota të aktiviteteve dhe të dhënave demonstruese të pajtueshmërisë, adresimin e mundshëm të një mospërputhshmërie të paidentifikuar me bazën e certifikimit të tipit ose kërkesat e zbatueshme të mbrojtjes mjedisore dhe ndikimi i mundshëm i kësaj mospërputhshmërie mbi sigurinë e produktit, UAS-it ose CMU-së ose përputhshmërinë mjedisore. Vlerësimi i propozuar duhet të marrë në konsideratë të paktën elementët e përcaktuar në pikën 21.B.100(a), pikat 1 deri në 4. Bazuar në këtë vlerësim, aplikimi do të përfshijë një propozim për përfshirjen e Autoritetit kompetent në verifikimin e aktiviteteve dhe të dhënave të demonstrimit të përputhshmërisë; dhe';

(65) në pikën 21.A.433(a), pikat 1, 2, 3 dhe 4 zëvendësohen si më poshtë:
'1. kur është demonstruar, duke ndjekur programin e certifikimit të parashikuar në pikën 21.A.432C(b), që projekti i riparimit është në përputhje me bazën e certifikimit të tipit dhe kërkesat e mbrojtjes mjedisore të integruara me anë të citimeve, sipas rastit, në certifikatën e tipit, certifikatën e tipit plotësuese ose autorizimin APU ETSO, si dhe me çdo ndryshim të përcaktuar dhe njoftuar nga Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1 në përputhje me pikën 21.B.450;

2. kur është deklaruar përputhshmëria me bazën e certifikimit të tipit dhe kërkesat e mbrojtjes mjedisore që zbatohen në përputhje me pikën (a)1 dhe arsyetimet e përputhshmërisë janë regjistruar në dokumentet e përputhshmërisë;';
'3. kur nuk është identifikuar asnjë veçori ose karakteristikë që mund ta bëjë produktin, UAS-in ose CMU-në të pasigurt për përdorimet për të cilat kërkohet certifikimi;

4. kur aplikanti ka specifikuar se ka siguruar të dhënat e certifikimit mbi bazën e një marrëveshjeje me pronarin e të dhënave të certifikimit të tipit në përputhje me pikën 21.A.432C(b)(7):

(i) kur mbajtësi ka treguar se nuk ka kundërshtim teknik ndaj informacionit të paraqitur sipas pikës (a)(2) të kësaj pike; dhe

(ii) për të garantuar përmbushjen e të gjitha detyrimeve për ruajtjen e vazhdueshmërisë së vlefshmërisë ajrore të produktit të ndryshuar/modifikuar, UAS-it të ndryshuar ose CMU-së së ndryshuar nëpërmjet përputhshmërisë me pikën 21.A.451.';

(66) në pikën 21.A.439, fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

'Pjesët, pajisjet dhe komponentët e CMU-së për t’u përdorur për riparimin prodhohen në përputhje me të dhënat prodhuese duke u bazuar mbi të gjitha të dhënat e nevojshme projektuese të vendosura në dispozicion nga mbajtësi i miratimit të riparimit të projektit:';

(67) pika 21.A.441 zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.441 Kryerja e riparimit
(a) Realizimi i një riparimi do të bëhet në përputhje me Nënpjesën C të Aneksit I (Pjesa-M), ose Nënpjesën C të Aneksit Vb (Pjesa-ML) tëUrdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”, ose Nënpjesën C të Aneksit I (Pjesa-ML.UAS) tëRregullores për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” perafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107 ose nga një organizatë prodhimi e miratuar sipas Nënpjesës G të këtij aneksi, në përputhje me privilegjin e parashikuar në pikën 21.A.163(d).

(b) Organizata projektuese i transmeton organizatës që kryen riparimin të gjitha udhëzimet e nevojshme të instalimit.';

(68) në pikën 21.A.445(a), fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

'Kur një produkt, pjesë, pajisje, CMU ose përbërës i CMU-së i dëmtuar lihet i pariparuar dhe nuk mbulohet nga të dhënat e miratuara më parë, vlerësimi i dëmtimit për pasojat e tij mbi vlefshmërinë ajrore mund të bëhet vetëm:';
(69) në pikën 21.A.701(a), pika 14 zëvendësohet si më poshtë:

'14. Fluturimi të avionit që plotëson kërkesat e zbatueshme të vlefshmërisë ajrore përpara se të jetë demonstruar përputhshmëria me kërkesat përkatëse të mbrojtjes mjedisore;';
(70) pika 21.A.708 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) Konfigurimin(et) për të cilën(at) kërkohet leja për fluturim, duke përfshirë, për avionët pa pilot, konfigurimin e CMU-së që përdoret për të kontrolluar avionin;';

(b) pika (b) ndryshohet si më poshtë:

(i) fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

'çdo kusht ose kufizim i nevojshëm për operimin e sigurt të avionit, duke përfshirë:';

(ii) pika 7 shtohet si më poshtë:

'7. për avionët pa pilot, marrëveshje dhe udhëzime specifike për operimin dhe vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të UAS-it ose të CMU-së;';

(c) pika (d) zëvendësohet si më poshtë:

'(d) Metodën e përdorur për kontrollin e konfigurimit të avionit, duke përfshirë, për avionët pa pilot, konfigurimin e CMU-së që përdoret për të kontrolluar avionin, në mënyrë që të mbetet brenda kushteve të vendosura.';

(71) në pikën 21.A.711, pika (d) zëvendësohet si më poshtë:

'(d) Një organizatë e miratuar mund të lëshojë një leje për fluturim (Forma 20b e RSH sipas modelit të EASA-s, shih Shtojcën IV) sipas privilegjit të dhënë në përputhje me pikën CAMO.A.125 të Aneksit Vc (Pjesa-CAMO) ose pikën CAO.A.095 të Aneksit Vd (Pjesa-CAO) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”, ose pikën CAO.UAS.095 të Aneksit II (Pjesa-CAO.UAS) të Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” perafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107, sipas rastit, kur kushtet e fluturimit të përmendura në pikën 21.A.708 të këtij aneksi janë miratuar në përputhje me pikën 21.A.710 të këtij aneksi.';

(72) titulli i nënpjesës Q zëvendësohet si më poshtë:

'NËNPJESA Q – IDENTIFIKIMI I PRODUKTEVE, PJESËVE, PAJISJEVE, NJËSIVE TË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU) DHE KOMPONENTËVE TË CMU-së ';

(73) pika 21.A.801 ndryshohet si më poshtë:

(a) titulli zëvendësohet si më poshtë:

'21.A.801 Identifikimi i produkteve dhe njësive të kontrollit dhe monitorimit (CMU) ';

(b) pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) Identifikimi i produkteve dhe CMU-ve të prodhuara sipas Nënpjesës F ose Nënpjesës G duhet të përfshijë informacionin e mëposhtëm:

1. emrin e prodhuesit;

2. produktin dhe përcaktimin CMU;

3. numrin serial të prodhuesit;

4. shenjën 'PËRJASHTUAR' për motorët, kur AAC ka dhënë një përjashtim nga kërkesat përkatëse të mbrojtjes së mjedisit;

5. çdo informacion tjetër që Autoriteti kompetent e konsideron të përshtatshëm.';

(c) pika (e) shtohet si më poshtë:

'(e) Çdo person fizik ose juridik që prodhon një CMU sipas Nënpjesës G ose Nënpjesës F duhet ta identifikojë atë me anë të një pllake, vulosjeje, gdhendjeje, skalitjeje ose ndonjë metode tjetër të miratuar të identifikimit të papërshkueshëm nga zjarri që përmban informacionin e specifikuar në pikën (a) në një mënyrë të tillë që të jetë i arritshëm dhe i lexueshëm dhe nuk ka gjasa të dëmtohet ose zhvendoset gjatë shërbimit normal, ose të humbasë ose shkatërrohet në rast aksidenti.';

(74) pika 21.A.803 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (a) zëvendësohet me sa vijon:

'(a) Asnjë person nuk heq, ndryshon ose vendos informacionin identifikues të referuar në pikën 21.A.801(a) në asnjë avion, motor, helikë, teh helike ose bosht helike ose CMU, ose informacionin e identifikimit të përmendur në pikën 21.A.807(a) në një APU, pa miratimin e Autoriteti kompetent.';

(b) pikat (c) dhe (d) zëvendësohen si më poshtë:

'(c) Me përjashtim të pikave (a) dhe (b), çdo person fizik ose juridik që kryen punë mirëmbajtjeje sipas rregullave përkatëse të zbatueshme, në përputhje me metodat, teknikat dhe praktikat e përcaktuara nga Autoriteti kompetent, mund të:

1. heqë, ndryshojë ose vendosë informacionin identifikues referuar në pikën 21.A.801(a) në çdo avion, motor, helikë, teh helike, bosht helike ose CMU, ose informacionin e identifikimit të përmendur në pikën 21.A.807(a) në një APU; ose

2. heqë një pllakë identifikuese të përmendur në pikën 21.A.801, ose në pikën 21.A.807 për një APU, kur është e nevojshme gjatë shërbimeve të mirëmbajtjes.

(d) Asnjë person nuk instalon një pllakë identifikuese të hequr në përputhje me pikën (c)(2) në në një avion, motor, helikë, teh helike, bosht helike ose CMU përveç asaj që është hequr.';

(75) pika 21.A.804 zëvendësohet si më poshtë:
'21.A.804 Identifikimi i pjesëve, pajisjeve dhe komponentëve të njësisë së kontrollit dhe monitorimit (CMU)

(a) Çdo pjesë ose pajisje që është e përshtatshme për instalim në një produkt të certifikuar tip, dhe çdo komponent i CMU-së që është i përshtatshëm për instalim në një CMU të certifikuar në përputhje me këtë Aneks I, duhet të shënohet në mënyrë të përhershme dhe të lexueshme me:

1. një emër, markë tregtare ose simbol që identifikon prodhuesin në një mënyrë të identifikuar nga të dhënat e aplikueshme të projektimit;

2. numrin e pjesës, siç përcaktohet në të dhënat e aplikueshme të projektimit; dhe

3. shkronjat 'EPA':

(i) për pjesët ose pajisjet e prodhuara në përputhje me të dhënat e miratuara të projektimit që nuk i përkasin mbajtësit të certifikatës së tipit të produktit përkatës, me përjashtim të njësive ETSO dhe për pjesët dhe pajisjet e mbuluara sipas pikës 21.A.307(b);

(ii) për komponentët e CMU-së të prodhuar në përputhje me të dhënat e miratuara të projektimit që nuk i përkasin mbajtësit të certifikatës së tipit të CMU-së përkatëse, ose mbajtësit të certifikatës së tipit të UA-së kur CMU-ja është e certifikuar si pjesë e UA-së, përveç komponentëve të CMU-së ETSO dhe komponentëve të CMU-së të mbuluar sipas pikës 21.A.308(b).

(b) Me përjashtim të pikës (a), nëse Autoriteti kompetent bie dakord që një pjesë, pajisje ose një komponent i CMU-së është shumë i vogël, ose se është jopraktike të shënohet një pjesë, pajisje ose një komponent i CMU-së me ndonjë nga informacionet e kërkuara nga pika (a), dokumenti i autorizuar i lëshimit që shoqëron pjesën, pajisjen ose komponentin CMU ose kontejnerin e saj duhet të përfshijë informacionin që nuk mund të shënohej në pjesë, pajisje ose komponentin CMU.';

(76) në pikën 21.B.20, pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) zbaton një sistem për të analizuar në mënyrë të përshtatshme çdo informacion përkatës të sigurisë të marrë dhe, kur të jetë e zbatueshme, pa vonesë të panevojshme, do t’i sigurojë AAC-së dhe Komisionit çdo informacion, duke përfshirë rekomandimet ose veprimet korrigjuese që duhen ndërmarrë, me qëllim që të reagojnë në kohën e duhur ndaj një problemi sigurie që përfshin produkte, pjesë, pajisje, njësi kontrolli dhe monitorimi (CMU), komponentë të CMU-së dhe persona ose organizata që i nënshtrohen Vendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar dhe akteve të tij të deleguara dhe zbatuese.'; 
(77) në pikën 21.B.20A , pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1 do të zbatojë një sistem për të analizuar në mënyrë të përshtatshme çdo informacion të rëndësishëm të sigurisë të marrë në përputhje me pikën 21.B.15(c) dhe, pa vonesë të panevojshme, do t’u japë Shteteve të tjera dhe kur është e zbatueshme edhe Komisionit çdo informacion, duke përfshirë rekomandimet ose veprimet korrigjuese që duhen ndërmarrë, të nevojshme për ata që të reagojnë në kohën e duhur ndaj një incidenti ose cenueshmërie të sigurisë së informacionit me një ndikim të mundshëm në sigurinë e aviacionit që përfshin produkte, pjesë, njësi kontrolli dhe monitorimi (CMU), komponentë CMU, pajisje të painstaluara dhe persona ose organizata që i nënshtrohen Vendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar dhe akteve tëtij të deleguara dhe zbatuese.';
(78) pika 21.B.70 zëvendësohet si më poshtë:

'21.B.70   Specifikimet e certifikimit

Autoriteti kompetent, në përputhje me nenin 76(3) tëVendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil”, i ndryshuar, lëshon specifikime të certifikimit dhe specifikime të tjera të hollësishme, përfshirë specifikimet e certifikimit për vlefshmërinë ajrore dhe të dhënat e përshtatshmërisë operacionale, që autoritetet kompetente, organizatat dhe personeli mund të përdorin për të demonstruar pajtueshmërinë e produkteve, pjesëve, pajisjeve, UAS-ve, CMU-ve dhe komponentëve të CMU-ve me kërkesat përkatëse thelbësore të përcaktuara në Anekset II, IV, V dhe IX të këtij vendimi. Këto specifikime duhet të jenë mjaft të hollësishme dhe specifike për t’u treguar aplikuesve kushtet mbi bazën e të cilave do të lëshohen, ndryshohen ose plotësohen certifikatat.';

(79) në pikën 21.B.75, pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) Autoriteti kompetent duhet të përcaktojë specifikime teknike të detajuara dhe të veçanta, të quajtura "kushte të veçanta", për një produkt, një UAS ose një CMU nëse specifikimet përkatëse të certifikimit nuk përmbajnë standarde sigurie të mjaftueshme ose të përshtatshme për produktin, UAS ose CMU sepse:

1. Produkti, UAS ose CMU ka karakteristika të reja ose të pazakonta të projektimit në krahasim me praktikat e projektimit mbi të cilat bazohen specifikimet e certifikimit të zbatueshme
2. përdorimi i synuar i produktit është jokonvencional; ose

3. përvoja në shërbim me produkte të tjera të ngjashme, UAS ose CMU ose me produkte ose CMU që kanë karakteristika projektimi të ngjashme ose rreziqe të identifikuara së fundmi ka treguar se mund të zhvillohen kushte të pasigurta.';

(80) pika 21.B.80 ndryshohet si më poshtë:

(a) fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

"Autoriteti kompetent krijon bazën e certifikimit të tipit dhe ia njofton atë aplikantit për një certifikatë tipi ose një certifikatë tipi të kufizuar. Baza e certifikimit të tipit përbëhet nga:";

(b) pika (a) ndryshohet si më poshtë:

(i) fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

'specifikimet e certifikimit për vlefshmërinë ajrore të përcaktuara nga Autoriteti kompetent për produktin, UAS-in ose CMU-në, siç zbatohen në datën e aplikimit për këtë certifikatë dhe çdo kusht të veçantë të përcaktuar nga Autoriteti kompetent në përputhje me pikën 21.B.75(a), përveç nëse:';

(ii) në pikën 3, pika (i) zëvendësohet si më poshtë:

'(i) në rastin e një certifikate tip, demonstrojnë pajtueshmërinë me kërkesat thelbësore të aneksit II dhe, kur është e aplikueshme, të Aneksit IX tëVendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar; ose';

(c) pika (b) zëvendësohet me sa vijon:

'(b) E rezervuar.';

(81) në pikën 21.B.82, pika (a) ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (2) zëvendësohet si më poshtë:

'2. Autoriteti kompetent pranon ose përshkruan mjete alternative për të demonstruar përputhshmërinë me kërkesat thelbësore përkatëse të anekseve II, IV, V dhe IX tëVendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar, që transpozon rregulloren e BE-së nr. 1139/2018;';

(82) pika 21.B.85 zëvendësohet si më poshtë:

21.B.85​ Kërkesat e zbatueshme për mbrojtjen e mjedisit për një certifikatë tipi ose certifikatë tipi të kufizuar

(a) Për një certifikatë tipi ose certifikatë tipi të kufizuar për një avion ose për një certifikatë tipi për një motor, Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1 i cakton dhe ia njofton aplikantit kërkesat e zbatueshme të mbrojtjes mjedisore të aplikueshme nga kërkesat thelbësore të përmendura në nënparagrafin e parë të nenit 9(2) tëVendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar .

(b) (e rezervuar).';

(83) në pikën 21.B.100(a), fjalia hyrëse zëvendësohet si më poshtë:

Autoriteti kompetent përcakton përfshirjen e tij në verifikimin e aktiviteteve demonstruese të pajtueshmërisë dhe të dhënave në lidhje me aplikimin për një certifikatë tip, certifikatë tipi të kufizuar, miratim të një ndryshimi të madh/rëndësishëm, certifikatë tipi plotësuese, miratim projekti të riparimit të madh ose autorizim ETSO për APU. Këtë do ta bëjë mbi bazën e një vlerësimi të grupeve kuptimplota të aktiviteteve demonstruese të pajtueshmërisë dhe të dhënave të programit të certifikimit. Ky vlerësim duhet të adresojë:

- probabilitetin e një mospërputhjeje të paidentifikuar në bazën e certifikimit të tipit, në bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale ose me kërkesat e zbatueshme të mbrojtjes mjedisore; dhe

- ndikimin e mundshëm të kësaj mospërputhjeje mbi sigurinë e produktit, UAS-it dhe CMU-së ose përputhshmërinë mjedisore, dhe të marrë parasysh të paktën elementët e mëposhtëm:';

(84) në pikën 21.B.103, pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) Autoriteti kompetent lëshon një certifikate tip të avionit, motorit ose helikës ose CMU-së ose një certifikatë tipi të kufizuar për avionin, me kusht që të përmbushen të gjitha kushtet e mëposhtme:

1. aplikanti përmbush kërkesat e pikës 21.A.21;

2. Autoriteti kompetent, njofton, përmes verifikimeve të demonstrimit të pajtueshmërisë në përputhje me përfshirjen e tij të përcaktuar në përputhje me pikën 21.B.100, se nuk ka gjetur ndonjë mospërputhje me bazën e certifikimit të tipit, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, kur është e zbatueshme, në përputhje me pikën 21.B.82, dhe kërkesat për mbrojtjen e mjedisit; 
3. asnjë tipar ose karakteristikë nuk është identifikuar që mund ta bëjë produktin, UAS-in ose CMU-në të pasigurt për përdorimet për të cilat kërkohet certifikimi.';

(85) pika 21.B.105 zëvendësohet si më poshtë:

21.B.105 Baza e certifikimit të tipit, kërkesat e mbrojtjes mjedisore dhe baza për certifikimin e të dhënave të përshtatshmërisë operacionale për një ndryshim të madh në një certifikatë të tipit
Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1 vendos bazën e aplikueshme të certifikimit të tipit, kërkesat e zbatueshme për mbrojtjen e mjedisit dhe në rastin e një ndryshimi që ndikon në të dhënat e përshtatshmërisë operacionale, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale të përcaktuar në përputhje me pikën 21.A.101 dhe ia njofton ato kërkuesit për një ndryshim të madh në një certifikatë tipi.';

(86) pika 21.B.107 ndryshohet si më poshtë:

(a) në pikën (a), pikat 2 dhe 3 zëvendësohen si më poshtë:

'2. Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1, nëpërmjet verifikimit të demonstrimit të përputhshmërisë në përputhje me nivelin e përfshirjes së tij të përcaktuar në bazë të pikës 21.B.100(a) ose (b), nuk ka gjetur ndonjë mospërputhje me bazën e certifikimit të tipit, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, kur është e zbatueshme në përputhje me pikën 21.B.82, dhe kërkesat e mbrojtjes së mjedisit; dhe

'3. asnjë tipar ose karakteristikë nuk është identifikuar që mund ta bëjë produktin, UAS-in ose CMU-në të pasigurt për përdorimet për të cilat kërkohet certifikimi.';

(b) pika (b) zëvendësohet si më poshtë:

'(b) Në rastin e një ndryshimi që ndikon në të dhënat e përshtatshmërisë operacionale, me përjashtim të pikave 1 dhe 2 të paragrafit (a), mbi bazën e kërkesës së aplikantit të përfshirë në deklaratën e përmendur në pikën 21.A.20(d), Autoriteti kompetent mund të miratojë një ndryshim në një certificate të tipit të avionit përpara se të jetë demonstruar përputhshmëria me bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, me kusht që aplikanti të demonstrojë këtë përputhshmëri përpara datës në të cilën këto të dhëna do të përdoren në të vërtetë.';

(87) pika 21.B.109 zëvendësohet si më poshtë:

'21 .B.109 Baza e certifikimit të tipit, kërkesat e mbrojtjes mjedisore dhe baza për certifikimin e të dhënave të përshtatshmërisë operacionale për certifikatën tip plotësuese

Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1 vendos bazën e aplikueshme të certifikimit të tipit, kërkesat e zbatueshme të mbrojtjes mjedisore dhe, në rastin e një ndryshimi që ndikon në të dhënat e përshtatshmërisë operacionale, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale të përcaktuar në përputhje me pikën 21.A.101 dhe ia njofton ato kërkuesit për një certifikatë plotësuese e tipit.';

(88) në pikën 21.B.111, pikat (a) dhe (b) zëvendësohen si më poshtë:

'(a) Autoriteti kompetent lëshon një certifikatë plotësuese e tipit, me kusht që të përmbushen të gjitha kushtet e mëposhtme:

1. aplikanti përmbush kërkesat e pikës 21.A.115(b);

2. Autoriteti kompetent, nëpërmjet verifikimit të demonstrimit të përputhshmërisë në përputhje me nivelin e përfshirjes të përcaktuar në bazë të pikës 21.B.100(a), nuk ka gjetur asnjë mospërputhje me bazën përkatëse të certifikimit të tipit, bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, kur është e zbatueshme në përputhje me pikën 21.B.82, dhe kërkesat përkatëse të mbrojtjes mjedisore;

3. asnjë tipar ose karakteristikë nuk është identifikuar që mund ta bëjë produktin, UAS-in ose CMU-në të pasigurt për përdorimet për të cilat kërkohet certifikimi.

(b) Në rastin e një certifikate plotësuese të tipit që ndikon në të dhënat e përshtatshmërisë operacionale, me përjashtim të pikave 1 dhe 2 të paragrafit (a), me kërkesën e aplikantit të përfshirë në deklaratën e përmendur në pikën 21.A.20(d), Autoriteti kompetent mund të lëshojë një certifikatë plotësuese të tipit para se të jetë demonstruar përputhshmëria me bazën e certifikimit të të dhënave të përshtatshmërisë operacionale, me kusht që aplikanti ta demonstrojë këtë përputhshmëri para datës në të cilën këto të dhëna do të përdoren në të vërtetë.';

(89) në pikën 21.B.120, pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) Pas marrjes së një aplikimi për lëshimin e një letre marrëveshjeje me qëllim të demonstrimit të konformitetit të produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit (CMU) dhe komponentëve të CMU-së individuale, AAC-ja do të verifikojë përputhjen e aplikantit me kërkesat e zbatueshme.

(90) në pikën 21.B.125, pika (d), paragrafi hyrës zëvendësohet si më poshtë:

'(d) Kur një gjetje zbulohet gjatë mbikëqyrjes ose ndonjë mënyrë tjetër, AAC-ja, pa cenuar asnjë veprim shtesë të kërkuar nga Vendimi i Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuardhe aktet e tij të deleguara dhe zbatuese, do t’ia komunikojë me shkrim gjetjen organizatës dhe të kërkojë veprime korrigjuese për të adresuar mospërputhjet e identifikuara. Kur një gjetje e nivelit 1 lidhet drejtpërdrejt me një avion, ose me një njësi kontrolli dhe monitorimi (CMU), AAC-ja informon autoritetin kompetent të Shtetit ku është regjistruar avioni, ose avioni pa pilot (UA) i kontrolluar nga ajo CMU.';

(91) pika 21.B.135 ndryshohet si më poshtë:

(a) formulimi hyrës dhe pika (a) zëvendësohen si më poshtë:

Autoriteti kompetent  ruan letër marrëveshjen për aq kohë sa:

(a) në mënyrën e duhur Formën 52 të RSH sipas modelit të EASA-s (shih Shtojcën VIII) si një deklaratë pajtueshmërie për avionin e kompletuar dhe Formën 1 të RSH sipas modelit të EASA-s (shih Shtojcën I) për produktet e tjera përveç avionëve të kompletuar, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit (CMU) dhe komponentëve të CMU-së; dhe';

(b) në pikën (b), pika 1 zëvendësohet si më poshtë:

'1. Marrëveshja mbulon produktin, pjesën, pajisjen, njësinë e kontrollit dhe monitorimit (CMU) ose përbërësin e CMU-së që do të miratohet dhe mbetet e vlefshme;';

(92) në pikën 21.B.221, pika (g) zëvendësohet si më poshtë:

'(g) Në lidhje me certifikimin dhe mbikëqyrjen e përputhshmërisë së organizatës me pikën 21.A.139A të këtij Aneksi, përveç pajtueshmërisë me pikat (a) deri në (f) të kësaj pike, AAC kur është autoriteti kompetent duhet të shqyrtojë çdo miratim të dhënë sipas pikës IS.D.OR.200(e) të Aneksit të Urdhrit Nr. 85, datë 25.03.2026, “Për miratimin e rregulloreve për përcaktimin e rregullave për zbatimin e vendimit të Këshillit të Ministrave nr. 1095, datë 24.12.2020 “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e Aviacionit Civil”, i ndryshuar, në lidhje me menax
himin e rreziqeve të sigurisë së informacionit me një ndikim të mundshëm në sigurinë në operim” përafrim i Rregullores së Deleguar të Komisionit (BE) 2022/1645 pas ciklit të zbatueshëm të kontrollit të mbikëqyrjes dhe sa herë që zbatohen ndryshime në fushën e punës së organizatës.

(93) në pikën 21.B.222, pika (b)1.(ii) zëvendësohet si më poshtë:

'(ii) auditimet e produktit të një kampioni përkatës të produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit (CMU) dhe komponentëve të CMU-së që janë brenda objektit të organizatës;'.

(94) në pikën 21.B.320, pikat (a) dhe (b) zëvendësohen si më poshtë:

'(a) Me përjashtim të lëshimit të një certifikate të vlefshmërisë ajrore në përputhje me pikat 21.B.326(a)(2)(i) ose 21.B.327(a)(2)(i), AAC si autoriteti kompetent, kur Shqipeeria eeshtee shteti i regjistrimit, kryen aktivitete të mjaftueshme hetimore për të justifikuar lëshimin, vazhdueshmërinë e vlefshmërisë, ndryshimin, pezullimin ose revokimin e certifikatës së vlefshmërisë ajrore ose certifikatës së kufizuar të vlefshmërisë ajrore.

(b) AAC përcakton procedurat për hetimet e tij, të cilat mbulojnë të paktën elementët e mëposhtëm:

1. vlerësimin e përshtatshmërisë së aplikantit;

2. vlerësimin e kushteve për aplikim;

3. klasifikimin e certifikatave të vlefshmërisë ajrore;

4. vlerësimin e dokumentacionit të marrë së bashku me aplikimin;

5. inspektimin e avionit;

6. përcaktimin e kushteve, kufizimeve ose limitimeve të nevojshme për certifikatat e vlefshmërisë ajrore;

7. pranimin e programit të vlerësimit dhe vlerësimin e raportit të vlerësimit të hartuar në përputhje me pikën 21.A.174(d).';

(95) pika 21.B.325 zëvendësohet si më poshtë:

'21.B.325  Lëshimi i certifikatës së vlefshmërisë ajrore
(a) Autoriteti i Aviacionit Civil lëshon ose ndryshon një certifikatë vlefshmërie ajrore (Forma 25 e RSH sipas modelit të EASA-s, shih Shtojcën VI) pa vonesa, kur është i bindur se janë plotësuar kërkesat e zbatueshme në pikën 21.B.326 dhe kërkesat e aplikueshme të Nënpjesës H të Seksionit A të këtij Aneksi.

(b) Autoriteti i Aviacionit Civil lëshon ose ndryshon një certifikatë të kufizuar vlefshmërie ajrore (Forma 24 e RSH sipas modelit të EASA-s, shih Shtojcën V) pa vonesa, kur është i bindur se janë plotësuar kërkesat e zbatueshme në pikën 21.B.327 dhe kërkesat e aplikueshme të Nënpjesës H të Seksionit A të këtij Aneksi.

(c) Kur është e zbatueshme, përveç certifikatës së vlefshmërisë ajrore të përmendur në pikën (a) ose pikën (b), AAC, si autoriteti kompetent kur Shqipeeria eeshtee Shteti i regjistrimit, lëshon një certifikatë të rishikimit të vlefshmërisë ajrore në përputhje me pikën M.B.901 të Aneksit I (Pjesa-M) ose pikën ML.B.901 të Aneksit Vb (Pjesa-ML) Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra”, ose pikën AR.UAS.CAW.902 të Aneksit (Pjesa-AR.UAS) të rregullores “Për përcaktimin e rregullave në lidhje me kërkesat e autoritetit kompetent dhe procedurat administrative për certifikimin, mbikëqyrjen dhe zbatimin e vazhdueshmërisë së vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot” përafrim i Rregullores Zbatuese të Komisionit (BE) 2024/1109, sipas rastit
(96) pika 21.B.326 ndryshohet si më poshtë:

'21.B.326   Certifikata e vlefshmërisë ajrore

(a) Autoriteti i Aviacionit Civil lëshon një certifikatë të vlefshmërisë ajrore për:

(1) avionët e rinj:

(i) pas paraqitjes së dokumentacionit të kërkuar nga pika 21.A.174(b)(2);

(ii) kur Autoriteti i Aviacionit Civil është i bindur se avioni është në përputhje me kërkesat e zbatueshme për emetimet e CO2 në datën kur certifikata e vlefshmërisë ajrore lëshohet për herë të parë;

(2) avionët e përdorur të transferuar nga një Shtet tjetër Anëtar, të pajisur me një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, me paraqitjen e një kopjeje të certifikatës aktuale të vlefshmërisë ajrore dhe njërit prej dokumenteve të mëposhtme:

(i) dokumentacionin e kërkuar nga pika 21.A.174(b)(3)(i)(A);

(ii) dokumentacionin e kërkuar nga pika 21.A.174(b)(3)(i)(B);

(3) avionët e përdorur që nuk kanë një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, pas paraqitjes së dokumentacionit të kërkuar nga pika 21.A.174(b)(3)(ii) që demonstron se plotësohen kushtet e mëposhtme:

(i) avioni ose UAS-i, sipas rastit, përputhet me një projekt të miratuar sipas një certifikate tipi dhe çdo certifikate plotësuese tipi, ndryshimi ose riparimi të miratuar në përputhje me këtë Aneks;

(ii) direktivat përkatëse të vlefshmërisë ajrore janë përmbushur;

(iii) një rishikim i vlefshmërisë ajrore është kryer në përputhje me kërkesën përkatëse të Aneksit I (Pjesa-M) ose Aneksit Vb (Pjesa-ML) Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra”, ose Aneksit I (Pjesa-ML.UAS) Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” përafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107, sipas rastit;

(iv) avioni ishte në përputhje me kërkesat përkatëse të emetimeve të CO2 në datën në të cilën u lëshua për herë të parë certifikata e vlefshmërisë ajrore.

(b) Për rastet e përmendura në pikat (a)(1), (a)(2)(ii) dhe (a)(3), AAC, si Autoriteti Kompetent, kur Shqipeeria eeshtee Shteti i regjistrimit lëshon një certifikatë të vlefshmërisë ajrore kur është i bindur se avioni ose UAS-i, sipas rastit, përputhet me një projekt të miratuar dhe është në gjendje për operim të sigurt. Kjo mund të përfshijë inspektime nga AAC.';

(97) pika 21.B.327 ndryshohet si më poshtë:
(a) pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) AAC lëshon një certifikatë të kufizuar të vlefshmërisë ajrore për:

1. avionë të rinj, pas paraqitjes së dokumentacionit të kërkuar nga pika 21.A.174(b)(2);

2. avionë të përdorur të transferuar nga një Shtet tjetër Anëtar, të pajisur me një certifikatë të kufizuar të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, me paraqitjen e një kopjeje të certifikatës aktuale të kufizuar të vlefshmërisë ajrore dhe njërit prej dokumenteve të mëposhtme:

(i) dokumentacionin e kërkuar nga pika 21.A.174(b)(3)(i)(A);

(ii) dokumentacionin e kërkuar nga pika 21.A.174(b)(3)(i)(B);

3. avionë të përdorur që nuk kanë një certifikatë të kufizuar të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, pas paraqitjes së dokumentacionit të kërkuar nga pika 21.A.174(b)(3)(ii) që demonstron se plotësohen kushtet e mëposhtme:

(i) avioni ose UAS-i, sipas rastit, përputhet me një projekt të miratuar sipas një certifikate tipi të kufizuar ose në përputhje me specifikimet specifike të vlefshmërisë ajrore, si dhe me çdo certifikatë tipi plotësuese, ndryshim ose riparim të miratuar në përputhje me këtë Aneks;

(ii) direktivat përkatëse të vlefshmërisë ajrore janë përmbushur;

(iii) është kryer një rishikim i vlefshmërisë ajrore në përputhje me kërkesën përkatëse të Aneksit I (Pjesa-M) ose Aneksit Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”, ose Aneksit I (Pjesa-ML.UAS) të Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” përafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107, sipas rastit.';

(b) pika (d) shtohet si më poshtë:

'(d) Për rastet e përmendura në pikat (a)(1), (a)(2)(ii) dhe (a)(3), AAC lëshon një certifikatë të kufizuar të vlefshmërisë ajrore kur është i bindur se avioni ose UAS-i, sipas rastit, përputhet me një project të miratuar dhe është në gjendje për operim të sigurt. Kjo mund të përfshijë inspektime nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar të regjistrimit.

:

(98) në pikën 21.B.431, pika (d) zëvendësohet si më poshtë:

'(d) Në lidhje me certifikimin dhe mbikëqyrjen e përputhshmërisë së organizatës me pikën 21.A.239A të këtij Aneksi, përveç pajtueshmërisë me pikat (a) deri në (c) të kësaj pike, AAC kur është autoriteti kompetent duhet të shqyrtojë çdo miratim të dhënë sipas pikës IS.D.OR.200(e) të Aneksit të Urdhrit Nr. 85, datë 25.03.2026, “Për miratimin e rregulloreve për përcaktimin e rregullave për zbatimin e vendimit të Këshillit të Ministrave nr. 1095, datë 24.12.2020 “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e Aviacionit Civil”, i ndryshuar, në lidhje me menaxhimin e rreziqeve të sigurisë së informacionit me një ndikim të mundshëm në sigurinë në operim” përafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2022/1645 pas ciklit të zbatueshëm të auditimit të mbikëqyrjes dhe sa herë që zbatohen ndryshime në fushëveprimin e punës së organizatës.
(99) në pikën 21.B.432(b)(1), pika (ii) zëvendësohet si më poshtë:

'(ii) auditimet e një kampioni përkatës të produktit, UAS-it dhe CMU-së të projektimit dhe certifikimit të produkteve, pjesëve, pajisjeve, UAS, CMU dhe komponentëve të CMU që janë brenda fushës së punës së organizatës;';

(100) titulli i Nënpjesës K në Seksionin B zëvendësohet si më poshtë:

' NËNPJESA K – PJESËT, PAJISJET DHE KOMPONENTËT E NJËSISË SË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU) ';
(101) në pikën 21.B.450, titulli zëvendësohet si më poshtë:

21.B.450 Ndryshimet në bazën e certifikimit të tipit për miratimin e një projekti riparimi ';

(102) në pikën 21.B.453(a), pika 3 dhe 4 dhe pika (b)zëvendësohen si më poshtë:
'3. Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1, përmes verifikimit të tij të demonstrimit të përputhshmërisë sipas nivelit të përfshirjes të vendosur në përputhje me pikën 21.B.100(a), nuk ka gjetur asnjë mospërputhje me bazën e certifikimit të tipit dhe kërkesat e zbatueshme të mbrojtjes mjedisore; dhe';
'4. asnjë tipar ose karakteristikë nuk është identifikuar që mund ta bëjë produktin, UAS-in ose CMU-në të pasigurt për përdorimet për të cilat kërkohet certifikimi.';
'(b) Autoriteti kompetent sipas pikës 21.1, lëshon miratimin e një projekti riparimi të vogël, me kusht që aplikanti të ketë respektuar pikat 2 dhe 4 të pikës (a) dhe me kusht që ky autoritet, përmes verifikimeve të tij  të demonstrimit të përputhshmërisë sipas nivelit të përfshirjes në përputhje me pikën 21.B.100 (b), nuk ka gjetur ndonjë mospërputhshmëri me bazën e certifikimit të tipit dhe kërkesat e zbatueshme të mbrojtjes së mjedisit.
(103) në pikën 21.B.520(b), pika 4 zëvendësohet si më poshtë:

'4. inspektimin e avionit dhe për avionin pa pilot, të CMU-së;';

(104) titulli i Nënpjesës Q në Seksionin B zëvendësohet si më poshtë:

' NËNPJESA Q – IDENTIFIKIMI I PRODUKTEVE, PJESËVE, PAJISJEVE, NJËSIVE TË KONTROLLIT DHE MONITORIMIT (CMU) DHE KOMPONENTËVE TË CMU-së ';

(105) lista e Shtojcave (Format e Republikës së Shqipërisë sipas modeleve të EASA-s) ndryshohet si më poshtë:

Shtojca I – Forma 1 e EASA-s Certifikata e autorizimit tee lejimit në shërbim 
Shtojca II – E rezervuar
Shtojca III –Forma 20a e RSH sipas modelit të EASA-s- Leja për fluturim
Shtojca IV –Forma 20b e RSH sipas modelit të EASA-s  Leja për fluturim (peerdorur nga organizatat e miratuara)
Shtojca V –Forma 24 e RSH sipas modelit të EASA-s Certifikata e kufizuar e vlefshmërisë ajrore
Shtojca VI –Forma 25 e RSH sipas modelit të EASA-s Certifikata e vlefshmërisë ajrore
Shtojca VII – 
Shtojca VIII – Forma 52 e RSH sipas modelit të EASA-s Deklarata e pajtueshmërisë për sistemin e avionit/avionin pa pilot 

Shtojca IX –Forma 53 e RSH sipas modelit të EASA-s Certifikata e lejimit në shërbim
Shtojca X – Forma 55 e RSH sipas modelit të EASA-s Certifikata e miratimit të organizatës prodhuese  

Shtojca XI – Forma 65 e RSH sipas modelit të EASA-s Letër marrëveshja për prodhim pa miratim të organizatave prodhuese
Shtojca XII – Kategoritë e testeve të fluturimit dhe kualifikimi i ekuipazhit përkatës të testimit të fluturimit.
(106) në Shtojcën I 'Certifikata e autorizimit tee lejimit në shërbim – Forma 1 e RSH sipas modelit të EASA-s e referuar në aneksin I (Pjesa 21)', udhëzimet për përdorimin e Formës 1 RSH sipas modelit të EASA-s ndryshohen si më poshtë:

(a) fjalia hyrëse zëvendësohet me sa vijon:

'Këto udhëzime lidhen vetëm me përdorimin e Formës 1 RSH sipas modelit të EASA-s për qëllime prodhimi. Shihni me vëmendje shtojcën II të aneksit I (Pjesa-M) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” dhe shtojcën III të aneksit I (Pjesa-ML.UAS) të Rregullores “Për përcaktimin e rregullave të hollësishme për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të sistemeve të certifikuara të avionëve pa pilot dhe komponentëve të tyre, si dhe për miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra” përafrim i Rregullores së Deleguar (BE) 2024/1107, të cilat mbulojnë përdorimin e Formës 1 të RSH sipas modelit të EASA-s për qëllime mirëmbajtjeje.';

(b) pika 1 'QËLLIMI DHE PËRDORIMI' ndryshohet si më poshtë:

(i) pika 1.1 zëvendësohet si më poshtë:

'1.1. Qëllimi kryesor i certifikatës është deklarimi i vlefshmërisë ajrore të motorëve, helikave, pjesëve, pajisjeve, CMU-ve dhe komponentëve të CMU-ve të reja të aviacionit ("artikujt").

(ii) pika 1.6 zëvendësohet si më poshtë:

'1.6. Certifikata nuk përbën një miratim për të instaluar artikullin në një avion, motor, helikë të caktuar ose në një CMU të caktuar në rastin e komponentëve të CMU-së, por ndihmon përdoruesin e fundit të përcaktojë statusin e miratimit të vlefshmërisë ajrore të tij.';

(c) në pikën 5 'PLOTËSIMI I CERTIFIKATËS NGA HARTUESI', Blloku 8 zëvendësohet si më poshtë:

Blloku 8

Numri i Pjesës

Shënoni numrin e pjesës siç shfaqet në artikull ose etiketë/paketim. Në rastin e një motori, helike ose CMU, mund të përdoret emërtimi i tipit.';

(107) Shtojca II shfuqizohet
(108) Shtojca III zëvendësohet si më poshtë:

Shtojca III

Leja për fluturim — Forma 20a e RSH sipas modelit të EASA-s
	Logoja e autoritetit kompetent
	LEJE PËR FLUTURIM

	 
	 

	
	 

	Kjo leje për të fluturuar lëshohet në përputhje me Vendimin e Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar dhe vërteton se avioni është në gjendje për fluturim të sigurt për qëllimin dhe në kushtet e listuara më poshtë dhe është e vlefshme për Republikën e Shqipërisë.

Kjo leje për të fluturuar është e vlefshme edhe për fluturimin në dhe brënda Shteteve të tjera me kusht që të merret një miratim i veçantë nga autoritetet kompetente të këtyre shteteve:
	1.

Kombësia dhe shenjat e regjistrimit:



	2.

Prodhuesi i avionit/tipi:

[për avionë pa pilot, ju lutemi vendosni modelin dhe përcaktimin e njësisë së kontrollit dhe monitorimit]
	3.

Numri i serisë:



	4.

Leja për fluturim mbulon: [qëllimin në përputhje me pikën 21.A.701(a)]



	5.

Mbajtësi: [në rastin e një lejeje për fluturim të lëshuar për qëllimin e pikës 21.A.701(a)(15), kjo duhet të deklarojë: 'pronari i regjistruar]



	6.

Kushtet/vërejtjet:



	7.

Periudha e vlefshmërisë:



	8.

Vendi dhe data e lëshimit:


	9.

Nënshkrimi i përfaqësuesit të autoritetit kompetent:
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(109) Shtojca IV zëvendësohet me sa vijon:

Shtojca IV

Leja për Fluturim (e lëshuar nga organizata të miratuara) – Forma 20b e RSH sipas modelit të EASA-s

	REPUBLIKA E SHQIPËRISË
AUTORITETI I AVIACIONIT CIVIL

	LEJE PËR FLUTURIM

	 
	 

	Emri dhe adresa e organizatës që lëshon lejen për fluturim.
	 ( *5 )

	Kjo leje për të fluturuar lëshohet në përputhje me Vendimin e Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar dhe vërteton se avioni është në gjendje për fluturim të sigurt për qëllimin dhe në kushtet e listuara më poshtë dhe është e vlefshme në territorin shqiptar.
Kjo leje fluturimi është e vlefshme edhe për fluturimin në dhe brënda shteteve të tjera, me kusht që të merret një miratim i veçantë nga autoritetet kompetente të këtyre shteteve.
	1.

Kombësia dhe shenjat e regjistrimit:



	2.

Prodhuesi i avionit/tipi:

[për avionë pa pilot, ju lutemi vendosni modelin dhe përcaktimin e njësisë së kontrollit dhe monitorimit]


	3.

Nr. i Serisë:



	4.

Leja për fluturim mbulon: [qëllimin në përputhje me pikën 21.A.701(a)]



	5.

Mbajtësi: [organizata që lëshon lejen për fluturim]



	6.

Kushtet/vërejtjet:



	7.

Periudha e vlefshmërisë:



	8.

Vendi dhe data e lëshimit:


	9.

Nënshkrimi i autorizuar:

 

Emri:

 

Nr. i Referencës së Miratimit:
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(110) Shtojca V zëvendësohet si më poshtë:

Shtojca V

Certifikata e kufizuar e vlefshmërisë ajrore — Forma 24 e RSH-së sipas modelit EASA-s

LOGOJA E AUTORITETIT KOMPETENT

CERTIFIKATA E KUFIZUAR E VLEFSHMËRISË AJRORE
	(¹)
	REPUBLIKA E SHQIPËRISË
AUTORITETI I AVIACIONIT CIVIL
	(²)

	1.

Kombësia dhe shenjat e regjistrit

	2.

Prodhuesi dhe emërtimi i prodhuesit të avionëve


	3.

Numri i serisë së avionit


	4.

Kategoritë



	5.

Kjo certifikatë e kufizuar e vlefshmërisë ajrore lëshohet sipas Konventës Ndërkombëtare të Aviacionit Civil datë 7 dhjetor 1944 dhe Vendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar  për avionin e sipërpërmendur i cili konsiderohet i sigurt për fluturim kur mirëmbahet dhe operohet në përputhje me kufizimet përkatëse operacionale të mëposhtme.

Përveç sa më sipër, zbatohen kufizimet e mëposhtme:

(4)

(5)

[Avioni mund të përdoret për fluturime ndërkombëtare, pamvarësisht kufizimeve të mësipërme].

Vërejtje: [për avionët pa pilot, ju lutemi vendosni modelin dhe përcaktimin e njësisë së kontrollit dhe monitorimit]

	Data e lëshimit:
	Nënshkrimi:

	6.

Kjo Certifikatë e Kufizuar e Vlefshmërisë Ajrore është e vlefshme nëse nuk revokohet nga Autoriteti i Aviacionit Civil.

Kësaj certifikate i bashkëngjitet një Certifikatë e vlefshme e Rishikimit të Vlefshmërisë Ajrore.
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Kjo certifikatë e kufizuar e vlefshmërisë ajore duhet të mbahet në bordin e avionit gjatë gjithë fluturimeve.;
(111) Shtojca VI zëvendësohet si më poshtë:

Shtojca VI

Certifikata e Vlefshmërisë Ajrore — Forma 25 e RSH sipas modelit të EASA-s

LOGOJA E AUTORITETIT KOMPETENT

CERTIFIKATË E VLEFSHMËRISË AJRORE

	
	REPUBLIKA E SHQIPËRISË

AUTORITETI I AVIACIONIT CIVIL
	

	1.

Kombësia dhe shenjat e regjistrit

	2.

Prodhuesi dhe emërtimi i prodhuesit të avionëve


	3.

Numri i serisë së avionit


	4.

Kategoritë



	5.

Kjo certifikatë e vlefshmërisë ajrore lëshohet sipas Konventës Ndërkombëtare të Aviacionit Civil datë 7 dhjetor 1944 dhe Vendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar për avionin e sipërpërmendur i cili konsiderohet i sigurt për fluturim kur mirëmbahet dhe operohet në përputhje me kufizimet përkatëse operacionale të mëposhtme.

Kufizime/Vërejtje:

(7)

[për avionët pa pilot, ju lutemi vendosni modelin dhe përcaktimin e njësisë së kontrollit dhe monitorimit]



	Data e lëshimit:
	Nënshkrimi:
	 

	6.

Kjo Certifikatë e vlefshmërisë ajrore është e vlefshme nëse nuk revokohet nga Autoriteti i Aviacionit Civil.

Kësaj certifikate i bashkëngjitet një certifikatë e vlefshme e rishikimit të vlefshmërisë ajrore.
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Kjo certifikatë e vlefshmërisë ajrore duhet të mbahet në bordin e avionit gjatë gjithë fluturimeve.;
(112) Shtojca VII zëvendësohet si më poshtë:

Shtojca VII

	Për përdorim nga Shteti i regjistrimit
	1.

REPUBLIKA E SHQIPËRISË

	3.

Dokumenti nr.:



	2.

CERTIFIKATË ZHURMASH


	4.

Shenjat e regjistrimit:


	5.

Prodhuesi dhe emërtimi i prodhuesit të avionit:


	6.

Numri serial i avionit:



	…
	…
	…

	7.

Prodhuesi dhe emërtimi i prodhuesit të motorit/motorëve:


	8.

Prodhuesi dhe emërtimi i prodhuesit të helikës/helikave  ( 1 ) :



	…
	…

	9.

Pesha maksimale në ngritje (kg):


	10.

Pesha maksimale në ulje (kg)  ( 1 ) :


	11.

Standartet e certifikimit të zhurmave:


	…
	…
	…

	12.

Modifikime shtesë të përfshira për qëllime të përputhshmërisë me standardet e certifikimit të zhurmave të aplikueshme:

…



	13.

Niveli i zhurmave anësore/me fuqi maksimale  ( 1 ) :


	14.

Niveli i zhurmave në afrim  ( 1 ) :


	15.

Niveli i zhurmave mbi zonë   ( 1 ) :


	16.

Niveli i zhurmave në mbikalim  ( 1 ) :


	17.

Niveli i zhurmave në ngritje  ( 1 ) :



	…
	…
	…
	…
	…

	Shënim:

	18.

Kjo certifikatë zhurmash lëshohet sipas aneksit 16, volumit I të Konventës Ndërkombëtare të Aviacionit Civil, të nënshkruar në Çikago më 7 dhjetor 1944, dhe Nenin 14(1) të Vendimit të Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar për avionin e sipërpërmendur, i cili konsiderohet në përputhje me standardet e zhurmave të treguara nëse mirëmbahet dhe operohet në përputhje me kërkesat përkatëse dhe kufizimet e operimit.



	19.

Data e lëshimit: …


	20.

Nënshkrimi: …
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( ¹ )   Këto kuti mund të hiqen në varësi të standardit të certifikatës së zhurmës.

(111) Shtojca VIII ndryshohet si më poshtë:

(a) titulli zëvendësohet si më poshtë:

'Deklarata e pajtueshmërisë për sistemin e avionit/avionin pa pilot – Forma 52 e RSH sipas modelit të EASA-s';

(b) forma "'Deklarata e pajtueshmërisë së avionit " zëvendësohet me formën si më poshtë:

	' DEKLARATA E PAJTUESHMËRISË PËR SISTEMIN E AVIONIT/AVIONIN PA PILOT '

	1.

Shteti i prodhimit

	2.

[REPUBLIKA E SHQIPËRISË

	3.

Deklarata nr. ref.:



	4.

Organizata



	5.

Tipi i avionit


	6.

Numri i referencës së certifikatës tip:



	7.

Regjistrimi ose shenja e avionit


	8.

Numri i identifikimit të organizatës prodhuese:



	9.

Detajet e motorit/helikës/njësisë së kontrollit dhe monitorimit 



	10.

Modifikimet dhe/ose buletinet e shërbimit 



	11.

Direktivat e Vlefshmërisë Ajrore


	12.

Lejimet


	13.

Përjashtimet, devijimet ose heqjet 



	14.

Vërejtje



	15.

Certifikata e Vlefshmërisë Ajrore


	16.

Kërkesa shtesë



	17.

Deklarata e pajtueshmërisë
Në këtë mënyrë vërtetohet se sistemi i avionit/avionit pa pilot përputhet plotësisht me modelin e certifikuar tip dhe me njësitë në Blloqet 9, 10, 11, 12 dhe 13.

Avioni është në një gjendje për operim të sigurt.

Avioni është testuar me sukses në fluturim.

	18.

Nënshkruar


	19.

Emri


	20.

Data (dd/mm/vvvv)



	21.

Referenca e miratimit të organizatës së prodhimit
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(c) Udhëzimet për përdorimin e 'Deklaratës së konformitetit të avionit – Forma 52 e RSH sipas modelit të EASA-s' ndryshohen si më poshtë:

(i) titulli zëvendësohet si më poshtë:

'Udhëzime për përdorimin e deklaratës së konformitetit të sistemit të avionit/avionit pa pilot – Forma 52 e RSH sipas modelit të EASA-s ';

(ii) pika 1 'QËLLIMI DHE FUSHËVEPRIMI' zëvendësohet si më poshtë:

'1. QËLLIMI DHE FUSHËVEPRIMI

1.1. Përdorimi i deklaratës së konformitetit të sistemit të avionit/avionit pa pilot, të lëshuar nga një organizatë prodhuese që prodhon sipas Pjesës 21, Seksioni A, Nënpjesa F, përshkruhet në pikën 21.A.130 dhe në mjetet përkatëse të pranueshme të përputhshmërisë (AMC).

1.2. Qëllimi i deklaratës së konformitetit të avionit/sistemit të avionit pa pilot (Forma 52 e RSH sipas modelit të EASA-s) lëshuar sipas Pjesës 21 Seksioni A Nënpjesa G është t'i mundësojë mbajtësit të një certifikate të përshtatshme miratimi të organizatës prodhuese të ushtrojë privilegjin për të marrë një certifikatë individuale të vlefshmërisë ajrore të avionit dhe, nëse kërkohet, një certifikatë zhurme nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar të regjistrimit.';

(iii) pika 3.2 zëvendësohet si më poshtë:

'3.2. Një deklaratë konformiteti nuk mund t'i lëshohet autoritetit kompetent të Shtetit  të regjistrimit, përveç rastit kur miratohet projektimi i avionit/sistemit të avionit pa pilot, produktet e tij të instaluara dhe, për sistemet e avionit pa pilot, CMU-ja.';

(iv) pika 3.4 zëvendësohet si më poshtë:

'3.4 Kjo deklaratë e konformitetit nuk synon të përfshijë ato pjesë të pajisjeve që mund të kërkohet të montohen për të përmbushur rregullat e zbatueshme të operimit. Megjithatë, disa nga këto njësi individualë mund të përfshihen në bllokun 10 ose në modelin e tipit të miratuar. Prandaj, operatorëve u kujtohet përgjegjësia e tyre për të siguruar përputhjen me rregullat e zbatueshme operative për operimet e tyre të veçanta.

(v) Blloku 9 zëvendësohet si më poshtë:

Blloku 9

Lloji i motorit dhe tipi(t) i helikës plotësisht siç specifikohet në certifikatën tip përkatëse dhe në fletën e të dhënave të lidhura me të. Numri i identifikimit të organizatës së tyre prodhuese dhe vendndodhja përkatëse duhet gjithashtu të tregohen. Për sistemet e avionëve pa pilot, lloji i plotë i CMU-së, siç specifikohet në certifikatën përkatëse të tipit, fletën e të dhënave përkatëse dhe numrin e identifikimit të organizatës së saj prodhuese.

(vi) Blloku 11 zëvendësohet si më poshtë:

Blloku 11

Një listë e të gjitha direktivave të zbatueshme të vlefshmërisë ajrore (ose ekuivalente) dhe një deklaratë përputhshmërie, së bashku me një përshkrim të metodës së përputhshmërisë së avionit individual në fjalë ose sistemit të avionit pa pilot, duke përfshirë produktet dhe pjesët e instaluara, pajisjet dhe, për sistemet e avionit pa pilot, CMU-të dhe komponentët e CMU-së Duhet të deklarohet çdo kohë e ardhshme e kërkesës për pajtueshmëri.';

(vii) Blloku 17 zëvendësohet si më poshtë:

Blloku 17

Vlefshmëria e deklaratës së konformitetit i nënshtrohet plotësimit të plotë të të gjitha blloqeve në formular. Një kopje e raportit të testit të fluturimit, së bashku me çdo defekt të regjistruar dhe detaje korrigjimi, duhet të mbahet në dosje nga mbajtësi i certifikatës së miratimit të organizatës prodhuese. Raporti duhet të nënshkruhet si i rregullt nga stafi përkatës certifikues dhe një anëtar i ekuipazhit të fluturimit, p.sh. piloti testues ose inxhinieri i testimit të fluturimit. Testet e fluturimit të kryera janë ato të përcaktuara nën kontrollin e elementit të menaxhimit të cilësisë së sistemit të prodhimit, siç përcaktohet nga pika 21.A.139, në veçanti pika (d)(2)(vi), për të siguruar se avioni përputhet me të dhënat e aplikueshme të projektimit dhe është në gjendje për funksionim të sigurt.

Lista e njësive të ofruara (ose të vëna në dispozicion) për të përmbushur aspektet e kësaj deklarate që lidhen me funksionimin e sigurt të avionit duhet të mbahet në dosje nga mbajtësi i certifikatës së miratimit të organizatës prodhuese.';

(113) në Shtojcën X, formulari i parë (Forma 55a e RSH sipas modelit të EASA-s – Lëshimi 3) zëvendësohet si më poshtë:
	REPUBLIKA E SHQIPËRISË 
CERTIFIKATA E MIRATIMIT TË ORGANIZATËS SË PRODHIMIT

Referenca: [KODI I RSh ].21G.XXXX

Në përputhje me Vendimin e Këshillit të Ministrave Nr. 1095, datë 24.12.2020, “Për miratimin e kërkesave thelbësore në fushën e aviacionit civil” i ndryshuar=dheUrdhrin e Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit”, për momentin në fuqi dhe sipas kushteve të specifikuara më poshtë, Autoriteti i Aviacionit Civil të Shqipërisë vërteton:

[EMRI DHE ADRESA E KOMPANISË]

si një organizatë prodhimi në përputhje me Seksionin A të aneksit I (Pjesa 21) tëUrdhrit të Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit”, e miratuar për të prodhuar produkte, pjesë, pajisje, njësi kontrolli dhe monitorimi dhe komponentë të njësisë së kontrollit dhe monitorimit të listuar në planin e miratimit bashkangjitur dhe lëshon certifikatat duke përdorur referencat e mësipërme.
KUSHTET:

1.

Ky miratim është i kufizuar në atë të specifikuar në kushtet e miratimit bashkëngjitur.

2.

Ky miratim kërkon pajtueshmërinë me procedurat e specifikuara në manualin e miratuar të organizatës së prodhimit.

3.

Ky miratim është i vlefshëm për sa kohë organizata e miratuar e prodhimit është në pajtueshmëri me aneksin I (Pjesa 21) tëUrdhrit të Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit” .

4.

Në varësi të përmbushjes së kushteve të mësipërme, ky miratim mbetet i vlefshëm për një periudhë të pakufizuar, përveç rasteve që miratimi më parë është dorëzuar, zëvendësuar, pezulluar ose revokuar.

Data e lëshimit origjinal: …

Data e këtij rishikimi: …

Nr. i Rishikimit: …

Nënshkruar: …

Për Autoritetin e Aviacionit Civil [IDENTIFIKIMI I AUTORITETIT KOMPETENT  ]
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(114) Shtojca XI zëvendësohet si më poshtë:

Shtojca XI

Letër marrëveshje për prodhimin pa miratimin e organizatës prodhuese — Forma 65 e RSH sipas modelit të EASA-s

Letra e marrëveshjes e përmendur në Nënpjesën F të Aneksit I (Pjesa 21) 
	REPUBLIKA E SHQIPËRISË 
LETËR MARRËVESHJE PËR PRODHIMIN PA MIRATIMIN E ORGANIZATËS PRODHUESE [EMRI I APLIKANTIT]

[EMRI TREGTAR (nëse është i ndryshëm nga emri i aplikantit)]

[ADRESA E PLOTË POSTARE E APLIKANTIT]

Data (dita, muaji, viti)

Referenca: [KODI I SHTETIT ANËTAR  ( *15 ) ].21F.XXXX

I nderuar Z./Znj. [emri i aplikantit],

sistemi juaj i inspektimit të prodhimit është vlerësuar dhe konstatohet se është në përputhje me seksionin A, nënpjesën A dhe nënpjesën F të aneksit I (pjesa 21) të Urdhrit të Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit”.

Prandaj, në bazë të kushteve të specifikuara më poshtë, ne pajtohemi që tregimi/vërtetimi i përpuethshmërisë së produkteve, pjesëve, pajisjeve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësive të kontrollit dhe monitorimit të përmendura më poshtë mund të bëhet sipas Seksionit A të Nënpjesës F të Aneksit I (Pjesa 21) tëUrdhrit të Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit”.

Numri i njësive P/NS/N

AVIONI
PJESËT
Kushtet e mëposhtme janë të zbatueshme sipas kësaj letër marrëveshjeje:

(1)

 Ajo është e vlefshme derisa [emri i kompanisë] mbetet në pajtueshmëri me Seksionin A, Nënpjesën A dhe Nënpjesën F të Aneksit I (Pjesa 21) tëUrdhrit të Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit”.

(2)

 Ajo kërkon pajtueshmëri me procedurat e specifikuara në Manualin e [Emri i Kompanisë] Ref./Lëshimi datë … 
(3)

 Ajo përfundon në datën …

(4)

 Deklarata e Konformitetit e lëshuar nga [Emri i Kompanisë] sipas dispozitave të pikës 21.A.130 të Urdhrit të Ministrit Nr. 57, datë 13.3.2024 “Për miratimin e rregullores “Për përcaktimin e rregullave zbatuese të vlefshmërisë ajrore dhe të certifikimit mjedisor ose deklaratën e përputhshmërisë së avionit dhe produkteve të lidhura me to, pjesëve dhe pajisjeve, si dhe për kërkesat e aftësisë së organizatave të projektimit dhe prodhimit” verifikohet nga autoriteti lëshues i kësaj letër marrëveshjeje në përputhje me procedurën...... nga manuali i referuar mësipër.

(5)

 [Emri i kompanisë] duhet të njoftojë autoritetin lëshues të kësaj letër marrëveshjeje menjëherë për çdo ndryshim në sistemin e inspektimit të prodhimit që mund të ndikojë në inspektimin, konformitetin ose vlefshmërinë ajrore të produkteve, pjesëve, njësive të kontrollit dhe monitorimit dhe komponentëve të njësive të kontrollit dhe monitorimit të listuara në këtë letër marrëveshje.

Për autoritetin kompetent: [IDENTIFIKIMI I AUTORITETIT KOMPETENT ]

Data dhe Firma
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( 1 )   [Lista e akteve të zbatueshme për t'u futur si shënim në fund të faqes]

( *3 )   Lëshuesi i formularit mund ta përshtatë atë sipas nevojave të veta duke fshirë emrin, deklaratën certifikuese, referencën për avionin në fjalë dhe detajet e lëshimit që nuk janë të rëndësishme për përdorimin e tyre.

( *4 )   Për përdorim nga Shteti i regjistrimit.

( *5 )   Për përdorim nga mbajtësi i miratimit të organizatës.

( *6 )   Për përdorim nga Shteti i regjistrimit.

( *7 )   Fshij sipas rastit.

( *8 )   Për përdorim nga Shteti i regjistrimit.

( *9 )   Ose 'EASA', nëse EASA është autoriteti kompetent.

( *10 )   Fshij për Shtetet jo-anëtare të BE-së ose EASA-n.

( *11 )   Fshij sipas rastit.';

( *12 )   Ose 'EASA', nëse EASA është autoriteti kompetent.

( *13 )   Ose 'EASA', nëse EASA është autoriteti kompetent.';

( *14 )   Ose 'EASA', nëse EASA është autoriteti kompetent.

( *15 )   Fshij për vendet e treta.
(115) Aneksi Ib (Pjesa 21 Light) ndryshohet si më poshtë: 
(a) para tabelës së përmbajtjes, shtohet titulli si më poshtë:

ANEKSI Ib

PJESA 21 LIGHT

Certifikimi dhe deklarata e përputhshmërisë së projektimit të avionëve të tjerë të ndryshëm nga avionët pa pilot të destinuar kryesisht për aviacionin sportiv dhe rekreativ dhe të produkteve dhe pjesëve që kanë lidhje me to, si dhe deklarata e aftësisë së projektimit dhe prodhimit të organizatave .

(116) pika 21L.A.143 ndryshohet si më poshtë:

(b) në pikën (c), pika 2 zëvendësohet si më poshtë:

'2. deklarata e masës dhe balancës që korrespondon me konfigurimin aktual të avionit, sipas rastit;';

(c) në pikën (d), pika 2 zëvendësohet me sa vijon:

'2. deklarata e masës dhe balancës që korrespondon me konfigurimin aktual të avionit, sipas rastit;';

(d) pikat (e) dhe (f) zëvendësohen si më poshtë:

'(e) Për një avion të përdorur i cili në kohën e aplikimit ka një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, aplikanti duhet të përfshijë në aplikim një kopje të një certifikate të tillë dhe një nga sa vijon:

1. një certifikatë të vlefshme rishikimi të vlefshmërisë ajrore (ARC) të lëshuar në përputhje me Aneksin I (Pjesa-M) ose Shtojcën Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”, sipas rastit;

2. një rekomandim për lëshimin e një certificate të rishikimit të vlefshmërisë ajrore në përputhje me një rishikim të vlefshmërisë ajrore në përputhje me Aneksin I (Pjesa-M) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ” kur nuk përmbushen kushtet e përcaktuara në pikën MA901(b)(1) të Aneksit I (Pjesa-M) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”.
(f) Për një avion të përdorur i cili në kohën e aplikimit nuk ka një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, aplikanti duhet të përfshijë të gjithë dokumentacionin e mëposhtëm në aplikim:

1. një deklaratë nga autoriteti përkatës që ishte përgjegjës për mbikëqyrjen e avionit, që pasqyron statusin e vlefshmërisë ajrore të avionit në kohën kur ai autoritet pushoi së përmbushuri përgjegjësitë e tij të mbikëqyrjes;

2. të dhënat historike të nevojshme për të përcaktuar standardin e prodhimit, konfigurimit dhe mirëmbajtjes së avionit;

3. deklaratën e masës dhe balancës që korrespondon me konfigurimin aktual të avionit, sipas rastit;

4. manualin e fluturimit nëse kërkohet nga baza përkatëse e certifikimit të tipit ose nga specifikimet teknike të detajuara përkatëse për deklaratën e përputhshmërisë së projektimit;

5. një rekomandim për lëshimin e një certificate të rishikimit të vlefshmërisë ajrore në përputhje me një rishikim të vlefshmërisë ajrore në përputhje me Anesin I (Pjesa-M) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”ose një certifikatë të rishikimit të vlefshmërisë ajrore në përputhje me Aneskin Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ” përveç nëse është rënë dakord që rishikimi i vlefshmërisë ajrore do të kryhet nga autoriteti kompetent;

6. nëse certifikata e mëparshme e vlefshmërisë ajrore e avionit është lëshuar në përputhje me këtë Aneks, por më pas është revokuar ose dorëzuar, në vend të deklaratës së kërkuar në pikën 1, të gjithë dokumentacionin e mëposhtëm:

(i) një deklaratë që përmban:

(A) detajet e arsyeve për revokimin ose dorëzimin e certifikatës së vlefshmërisë ajrore;

(B) detajet se si është ruajtur dhe mirëmbajtur avioni që nga revokimi ose dorëzimi i certifikatës së vlefshmërisë ajrore;

(C) të gjitha informacionet e tjera përkatëse lidhur me gjendjen dhe historikun e avionit;

(ii) një program vlerësimi i hartuar dhe i zbatuar në përputhje me pikat 21L.A.143(h)(3) dhe 21L.A.143(h)(4), përveç nëse është rënë dakord ndryshe nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar të regjistrimit.';

(e) pika (h) shtohet si më poshtë :

'(h) Me përjashtim të pikës 21L.A.143(f)(1), në raste të jashtëzakonshme dhe me marrëveshje paraprake nga autoriteti kompetent, një aplikim mund të bëhet pa një deklaratë që pasqyron statusin e vlefshmërisë ajrore të avionit, me kusht që të plotësohen të gjitha kushtet e mëposhtme:

1. AAC të jetë i bindur se deklarata e vlefshmërisë ajrore nuk është refuzuar nga autoriteti i mëparshëm i aviacionit për shkak të problemeve që lidhen me vlefshmërinë ajrore, përveç rastit kur këto çështje janë trajtuar dhe korrigjuar;

2. Të ketë prova në dispozicion AAC lidhur me projektin e miratuar sipas të cilit avioni është ndërtuar dhe dorëzuar fillimisht;

3. Të hartohet një program vlerësimi që përcakton në mënyrë të detajuar hetimet e nevojshme për të kompensuar mungesën e deklaratës së vlefshmërisë ajrore të përmendur në pikën 21L.A.143(f)(1).

4. Aktivitetet e hetimit të jenë kryer në përputhje me programin e vlerësimit dhe rezultatet të jenë përmbledhur në një raport vlerësimi;

5. Me kërkesë të autoritetit kompetent të Shtetit Anëtar të regjistrimit, aplikanti të sigurojë akses dhe kopje të çdo informacioni të përdorur për hartimin e programit të vlerësimit dhe të raportit të vlerësimit.

Programi i vlerësimit i përmendur në paragrafin e parë, pika (3), duhet të sigurojë që avioni dhe dokumentacioni/regjistrimet e tij të jenë në një gjendje që e bën avionin të përshtatshëm për pajisjen me një certifikatë të vlefshmërisë ajrore, nëpërmjet hetimeve gjithëpërfshirëse të kryera nga një organizatë e miratuar ose nga autoriteti kompetent. Programi duhet të identifikojë çdo mospërputhje ose mangësi, të cilat, pas kryerjes së veprimeve të nevojshme korrigjuese, do ta sjellin avionin në përputhje me standardet e zbatueshme të vlefshmërisë ajrore. Programi i vlerësimit nuk zëvendëson detyrat e kryera nga personi ose organizata përgjegjëse për vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore ose për detyrat e rishikimit të vlefshmërisë ajrore, por i plotëson ato.

Programi i vlerësimit duhet të hartohet dhe hetimet e përcaktuara në të duhet të kryhen nga:

(i) një organizatë e miratuar në përputhje me pikën CAMO.A.125(g) të Aneksit Vc (Pjesa-CAMO) ose pikën CAO.A.095(c)(3) të Aneksit Vd (Pjesa-CAO) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”;
(ii) AAC, vetëm për avionët me MTOM prej 2 730 kg ose më pak dhe me pranimin e këtij autoriteti.

Programi i vlerësimit duhet të përcaktojë aktivitetet që duhet të kryhen për të identifikuar statusin e avionit në lidhje me përputhshmërinë me projektin e miratuar të tipit, modifikimet dhe riparimet ekzistuese, mirëmbajtjen dhe statusin e vazhdueshmërisë së vlefshmërisë ajrore. Programi i vlerësimit, nëse hartohet nga një organizatë e përmendur në paragrafin e tretë, pika (i), duhet të pranohet nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar të regjistrimit përpara kryerjes së vlerësimit.';

(117) pika 21L.A.145 zëvendësohet si më poshtë:

' 21L.A.145  Transferueshmëria

Certifikata e vlefshmërisë ajrore dhe certifikata e rishikimit të vlefshmërisë ajrore transferohen së bashku me avionin, me kusht që avioni të mbetet në të njëjtin regjistër.

(118) pika 21L.B.161 ndryshohet si më poshtë:

(a) pika (a) zëvendësohet si më poshtë:

'(a) AAC përcakton procedurat për hetimet e tij, të cilat mbulojnë të paktën elementët e mëposhtëm:

1. vlerësimin e përshtatshmërisë së aplikantit;

2. vlerësimin e kushteve për aplikim;

3. klasifikimin e certifikatave të vlefshmërisë ajrore;

4. vlerësimin e dokumentacionit të marrë së bashku me aplikimin;

5. inspektimin e avionit;

6. përcaktimin e kushteve, kufizimeve ose limitimeve të nevojshme për certifikatat e vlefshmërisë ajrore;

7. pranimin e programit të vlerësimit dhe vlerësimin e raportit të vlerësimit të hartuar në përputhje me pikën 21L.A.143(h).';

(b) pika (c) zëvendësohet si më poshtë:

'(c) Me përjashtim të lëshimit të një certifikate të vlefshmërisë ajrore siç përshkruhet në pikën 21L.B.162(c)(1), AAC kryen aktivitete të mjaftueshme hetimore për të justifikuar lëshimin, vazhdueshmërinë e vlefshmërisë, ndryshimin, pezullimin ose revokimin e certifikatës së vlefshmërisë ajrore ose certifikatës së kufizuar të vlefshmërisë ajrore. 

Kur kryen hetime në lidhje me lëshimin e një certifikate të vlefshmërisë ajrore ose një certifikate të kufizuar të vlefshmërisë ajrore për një avion të prodhuar rishtazi, AAC vlerëson nevojën për të kryer një inspektim fizik të avionit për të siguruar përputhshmërinë dhe sigurinë e fluturimit të avionit para lëshimit të një certifikate të vlefshmërisë ajrore ose një certifikate të kufizuar të vlefshmërisë ajrore. Ky vlerësim merr parasysh:

1. rezultatet e inspektimit fizik të njësisë së parë të atij produkti në konfigurimin përfundimtar, të kryer në përputhje me pikën 21L.B.143(b) ose pikën 21L.B.251(b) nga AAC, ose nga autoriteti kompetent që mbikëqyr organizatën ose personin fizik ose juridik që ka prodhuar këtë avion, nëse është i ndryshëm;

2. periudhën kohore që nga inspektimi i fundit fizik i kryer nga AAC mbi një avion të prodhuar nga organizata, ose personi fizik ose juridik që e ka prodhuar atë avion;

3. rezultatet e mbikëqyrjes së kryer sipas Seksionit B, Nënpjesës G, të këtij Aneksi ose sipas Seksionit B, Nënpjesës G, të Aneksit I (Pjesa 21) mbi organizatën që lëshon deklaratën e përputhshmërisë për avionin, ose të verifikimit të kryer sipas Seksionit A, Nënpjesës R, të këtij Aneksi mbi deklarata të tjera të përputhshmërisë (Formua 52B e RSH sipas modelit tee EASA-s) ose certifikata të lëshimit të autorizuar (Forma 1 e RSH sipas modelit tee EASA-s) që janë lëshuar nga i njëjti nënshkrues;

4. periudhën kohore që nga vizita e fundit e mbikëqyrjes së organizatës në përputhje me Seksionin B, Nënpjesën G, të këtij Aneksi, ose Seksionin B, Nënpjesën G, të Aneksit I (Pjesa 21), ose që nga verifikimi i fundit i kryer sipas Seksionit A, Nënpjesës R, të këtij Aneksi mbi një deklaratë të përputhshmërisë (Forma 52B e RSH sipas modelit tee EASA-s) ose certifikatë të lëshimit të autorizuar (Forma 1 e RSH sipas modelit tee EASA-s) të lëshuar nga i njëjti nënshkrues.';

(119) pika 21L.B.162 ndryshohet si më poshtë:

(a) në pikën (a)(2), pika (iii) zëvendësohet si më poshtë:

'(iii) është kryer një rishikim i vlefshmërisë ajrore në përputhje me kërkesën e zbatueshme të Aneksit I (Pjesa-M) ose Aneksit Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”.
(b) në pikën (b)(2), pika (iii) zëvendësohet si më poshtë:

'(iii) është kryer një rishikim i vlefshmërisë ajrore në përputhje me kërkesën e zbatueshme të Aneksit I (Pjesa-M) ose Aneksit Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”.

(c) pikat (c) dhe (d) zëvendësohen si më poshtë:

'(c) Me përjashtim nga pikat (a) dhe (b), për një avion të përdorur të transferuar nga një Shtet tjetër Anëtar, i cili ka një certifikatë të vlefshmërisë ajrore të lëshuar në përputhje me këtë Aneks, AAC si autoriteti kompetent, kur Shqipeeria eeshtee   Shtetit i regjistrimit lëshon certifikatën e vlefshmërisë ajrore ose certifikatën e kufizuar të vlefshmërisë ajrore kur është i bindur se aplikanti është në përputhje me pikën 21L.A.144(a) dhe ka paraqitur një kopje të certifikatës aktuale të vlefshmërisë ajrore ose të certifikatës së kufizuar të vlefshmërisë ajrore dhe një nga dokumentet e mëposhtme:

1. dokumentacionin e kërkuar nga pika 21L.A.143(e)(1);

2. dokumentacionin e kërkuar nga pika 21L.A.143(e)(2).

(d) Kur është e zbatueshme, përveç certifikatës së vlefshmërisë ajrore të përmendur në pikën (a), pikën (b) ose pikën (c), AAC lëshon një certifikatë të rishikimit të vlefshmërisë ajrore në përputhje me pikën M.B.901 të Aneksit I (Pjesa-M) ose pikën ML.B.901 të Aneksit Vb (Pjesa-ML) të Urdhrit të Ministrit Nr. 79, datë 15.4.2024 “Për miratimin e rregullores mbi vazhdueshmërinë e vlefshmërisë ajrore të avionëve dhe produkteve, pjesëve dhe pajisjeve aeronautike dhe mbi miratimin e organizatave dhe personelit të përfshirë në këto detyra ”, sipas rastit.

